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TELEPHONE 596-6094

BOARD OF EDUCATION OF THE CITY OF NEW YORK

Bureau o/ %reign ofanguages

131 LIVINGSTON STREET, BROOKLYN. NEW YORK t 1201
GLADYS LIPTON

DAVID WEISS
ASSIYTANT DIRECTOR LEO BENARDO ASSISTANT TO DIRCCTOR
DIRECTOR

Dear Colleague:

Those of us who have lived and worked in New York City have
long been aware of the virtually limitless opportunities which
are available in the metropolitan area for developirg and
refining foreign language skills and for establishing meaningful
contact with people of different ethnic backgrounds. Our city
is the world in miniature, a "capital" for the worlds of
diplomacy and international commerce, media and communications,
foods and fashion, the performing and the fine arts. This is a
city of enormous scope offering material and spiritual nourish-
ment to all in tens of la.uguages, and in hundreds of cultural
settings,

In the appendices of our current foreign language curriculum
bulletins and courses of study, reference has been made to some
of New York's cultural and linguistic resources. Until now,
however, we have been unable to provide our teachers with a
comprehensive guide for helping stude:iits to become aware of the
multi-lingual and multi-ethnic nature of the city and to
experience and explore those langvages and customs which are
alive and thriving a short subway ride away or even just around
the corner. :

Thanks to the creative efforts of Open Doors and the support of
the Public Relations Department of the New York Port Authority
such a guide is now available in "New York: Multi-Speak City!"

It is a lively, up-to~date look at this center of linguistic,
cultural and ethnic diversity. It pretends neither to be
exhaustive in its coverage nor profound in its presentation.
Instead, through some amusing, strange-but-true tales, and some
clever exploratory activities it hopes to develop in our students
some interest and excitement for foreign language learning and a
sympathetic understanding of the many different people who make

up New York.

Siacerely yours,

Le. Benardo G
Director
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JUST TO GET STARTED...

Here's a little qQuiz to whet your appetite. How many will vou get
right? Circle your answers.

See Page

"God morgon" means good morning in
(a) putch (b) German (c) Swedish (d) Africaans

. There are approximately __ residents of N.Y.C. who speak Spanish.

(a) 500,000 (b) 1,200,000 (c) one million (d) 3/4 million

Onamastics is the study of
(a) foreign languages (b) names (c) ethnic groups (d) speech

About % of all New Yorkers speak another language as a mother
tongue.

(a) 10% (b) 25% (c) 50% (d) 75%

If you ordered lopshous at a Norwegian restaurant, the waiter
would bring you
(a) hash (b) whale steak (c) fruit soup (d) Scandinavian meatballs

The letter R in R.S.V.P. stands for what word in French?
(a) Répétez (b) Répondez (c) Rendez-vous (d) Regarde:z

At a mid-eastern festival one might expect to find all of the
following except:

(a) mousaka (b) souvlaki (c) sukiyaki (d4) chomous

A speaker of German telling about a "Magenschmerzen" would
probably be talking to his

(a) lawyer (b) fiancée (c) doctor (d) stock broker

Tourists spend the most money in which of the following countries?
(a) U.S. (b) Spain (c) Italy (d) France

A full-time student under 26 can purchase a Eurail pass good for
unlimited travel in Western Europe for about

(a) $500 (b) $300 (c) $250 (4) sl80

The Israeli radio announcer gave the temperature as 30°. In our
system of measurements that would be equivalent to

(a) 30° (b) 60° (c) 90° (4) 110

A traveler in Portugal would make purchases in
(a) florints (b) pesetas (c) lirot (d) escudos
Bistec'is the word for steak in which language?

(a) Spanish (b) Italian (c) French (d) Greek

A shawl imported from Spain would be called a
(a) laharra (b) macrame (c) mantilla (d) Lippinzaner
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See Page

5. Most of the machinery exported by the U.S. goes to

46
(a) Western Europe (b) Canada (c¢) Far East (d) South America

6. An Italian language newspaper published in New York is
(a) Le Figaré (b) El biario (¢) La Prensa {(d) Il Progresso 59

7. INTAR is a New York-based group that produces

(a) foreign language movies (c) Russian-style caviar
(b) Spanish plays (d) mod clothing

66

8. SAMPAGUITA is the name of
(a) a Philippine restaurant in N.Y. (c) a kind of Sangera 72
(b) an Italian hors d'oeuvre (d) a Neopolitan dish
3. Rice with green pigeon peas is a popular dish in
(a) Greece (b) Puerto Rico (c) Haiti (d) Norway 73
J. In the following countries: Senegal, Luxembourg, Ivory Coast,
Mali, Cameroon which language is widely spoken?
(a) Spanish (b) English (c) French {(d) Portuguese

116

L. “Non stringere il Charmin“are the words of an Italian 103

(a) opera (b) popular song (c) TV commercial (d) car ad

2. The Latin phrase Carpe diem“means:

(a) love congquers all (c) a sound mind
(b) enjoy the present (d) one out of many

122

3. Perola Negra (Portuguese), El peligro (Spanish), La Tulipe 79
Noire (French), Il Re (Italian) are all nicknames for the
highest paid athlete in the worid who is

(a) Namath (b) Pele (c) Bruce Lee (d) Billy Jean King

l. Banco Popular deals primarily with _ 94
(a) motors (c) clerical skills
(b) interpreting services (d) monetary transactions

inside

3. “Adjg¢" is the Swedish word for
back cover

(a) Hello {b) Thank You (c) Good-bye {d) How are you

HOW DO YOU SCORE?

23-25 Wunderbar! 17-19 Asi, asi
20-22 Molto bene 16 or less Quel horreur!
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Why is New York a multi-speak city? |
Is New York enriched by foreign cultures? 1If so, how?

What are the similarities between immigration today and
in the past? What are the differences?

How do we see and hear foreign languages around us in
New York City?

Who needs to speak foreign languages in New York City
neighborhoods?

What can we learn from people who come from other cultures
How does living in a multi-speak c1ty ‘affect me?
What am I missing when I don't know foreign words?

Do we know where our relatives, neighbors and friends
come from? What were their early experiences?

Are there students in our school from other lands?

How have new New Yorkers had difficulties in adJusting
to their new life?

What careers involve the use of foreign languages
in New York City neighborhoods, in private and
public sectors?



TI- SPEAK CITY! ¢

Mmr PmN "N

U

You've probably seen signs like these in many store window:, lett1ng
peop]e know that the storekeepers are able to help their customers

in Spanlsh, French, Italian or German. .
To be sure, multlllngual stores are great for the many foreign
tourists who visit New York City each year. But, did you ever stop
to think about the storekeeper? He's not a tourist, but a New York
City resident just like you. And, that foreign language 51gn is
usually not just for tourists elther. Many people living in New York
still don't know fnglish too well, and they appreciate stores that.
can help them in their native tongue.

English may be the official language of New York, but, many, many New
Yorkers have a mother tongue other than English, either ‘because they
were born in another country, or because their parents were recent
immigrants from a foreign land and spoke their native tongue at home.
In fact, out of 8 million New Yorkers, almos%* half indicated a
foreign language as their mother. tongue in the 1970 Cénsus. Here are
some 1nterest1ng statistics: .

APPROXIMATE NUMBER OF NEW

MOTHER TONGUE YORK CITY RESIDENTS WHO SPEAK
Chinese ‘ . 56,900
French 92,000
German : 260,000
Greek 64,000
Hungarian 72,000
Italian 680,000
Japanese ' ~ 11,000
Polish - 105,000
Russian ) 46,000
Spanish 1,200,000
Yiddish 540,000

Don't stop Speaklng your new language when the bell rings at the end of
language class. There are millions of New Yorkers who would love to
talk to you in the language you are learning.

So go out into the streets of New York, and say "Buenos dias," "Buon
giorno,” "Bonjour," "Guten' Tag," and "Shalom." You'll be practicing
your language, and maklng new fr1ends at the same tlme. R




‘ASC ENZI sa. BALFOUR PL]

LA FRANCE CT.

J.ASALLE AVE.

DUFFY sa.

ARGYLE RD.

‘NAPL—EgT—E_RJ réERGEN ST
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| DE COSTA AVE.
[KosciusKo ST.

[DEMOPOLIS AVE.| [ZioNST]

1 f\ oN—— ST
L [EBNYSTI rvepmonr 57]

s A\ [HLLEL PL
Y [O'CONNOR AVE]

\~~——7 [NEW UTRECHT AVE]

AFRICAN
DANISH
ENGLISH
FRENCH
GERMAN
GREEK

HEBREW

INDIAN
IRiISH
ITALIAN
LATIN
NORWEGIAN
POLISH
PORTUGUESE
SCOTTISH
SWEDISH
SPANISH

[TROQUOIS ST

HUNGARIAN |

[ADELPHI AVE)

[BELFAST AVE]

[REMSEN AVE |

[POMPEIT AVE]

[HORATIO PKWY] .
CABOT PL/
[MADIGAN PL; T

[STOCKHOLM ST
[HIAWATHA AVE]
[CORTELYoU AVE ]
[RocKAWAY AVE|
[MCDONALD AVE |
[DE SoT0 PL. [DIAZ ST]|
[BEETHOVEN ST

[BARBADOES DR| [ACADIA WALK]

(® What do the names mean?

@ Make a chart separating +hese names
according 4o nationalities.

3 Add names of streets in your
ne'nghborhood 4o Hhis hist.

® Make up some forean lansua(e shreet

names for your Schob’l eorridors.




4.\/\/Herc Are T%ey All Com'mg From? o
[MMIGRATION IN THE UNITED STAIES

odagted from on article by Suvsan Tacoby, New YevK Times 15

Something new has been gcing on lately. If you look
all around you, you will see new sights in neighbor-
hoods, streets, stores and restaurants.

What's going on? The something new is also something
old. It's immigration.

New York, in 19th and early 20th century years =-- the
Statue of Liberty years -- was a port of entry for the
foreign-born who came by the millions. Then, from 1924
to 1965, strict laws froze immigration. Foreign countries
were limited by gquotas based on 19th century immigration.
That meant southern European, South American, Asian and
African countries could send very fow people. The new
law of 1965 changed that: it put ceilings on hemisphere
immigration, but not on individual countries.

Now immigration is at its highest in 50 years! New
pecple from other lands and cultures, speaking other
languages, are coming to the U.S. again. About 400,000
a year enter the U.S....in ten years this has added up
to 4 million. Where are they from?

Most of the newcomers are from Asia, Latin America
{including Mexico), and the West Indies. Immigrants

from Asia quadrupled from 20,000 in 1965 to 130,000 in
1974. Over 100,000 in all have come from Viet Nam...a
lot of people, but a small part of 4 million. A goodly
number come froum southern Europe...Portugese, Greeks,
Slavs, southern Italians. Four million newcomers do not
make as big an impact on a nation of 220,000,000 as they
did on a nation of 75,022,000 in.1900. But, New York City
is still a major port of entry and feels the change strongly.
In fact, half of all New Yorkers speak another language as

a mother tongue.

15




an/éRCHESTRA -of many cultures.
each ms'l?umen"'/ rich and varied

- LIKE - ITS/PEOPLE
creahng 'an music of the city.

I r S -
A o WIS MOST BLOCKS AND NEIGHBORHOODS
o /. g“‘ OF NEW YORK CITY ARE
N MULTI-CULTURAL.
N

IF YOU WANT TO SEE SECTIONS
WHERE SPECIAL GROUPS
COME TOGETHER,

TURN THE PARES,....

- .o




S0 YOU ALWAYS WANTED TOBE
[TALIAN! B85,

Y- Times, July, 1975,

To get the £lavor of ap Italiap community,
take a ride down tg power Manhjitan and you
will find "Little T¢aly-" At the turn of the
century, many 1MMigpzntS came grom Italy and
formed this comMMmunj iy, Unfortypately, for 50
years Little Italy h3s Peen Sufrering from
neglect, but 2 _New grgallzation r"The Little
Italy Restoration paggociation,» 'pas been
formed to pull Liteje Italy up py its boot-
straps. The first geep 1S to jpprove the
area's housing, but 5t the Same time preserve
the characteriStic gjx~StOrY Quwellings with
their cafes and Shopg on the ground floor.
This provides for an active Street life where
the people all Se. ezch Other 5,3 know each
other.

Other plans inClude :ipe I®NOVation of

Di Salvio Parks a pegestrla@n myj)] on Mulberry

Street, and making the 01d POlj e headquarters .
at Centre street an rtallan~Amerjcan cultural

center. Che bella:

OR MAYBE ITS GREEK YOU'VE
LONGED TO BE! =

Now ride over to Astoria and you will £ind that
more than 10,000 Greek families have settled tpere-
To get the flavor of "Greek living," wander jnto
the “Sani" at 29-21 23rd Avenue, a familY RNight
club. There you will see belly dancers W199ljng
to the sounds of the bouzoukas and electfFlC opganS-
You may see a man rise from the audience 2anhd
scatter dollar bills on the dancer.

Then go to the Aldos Democratic Club at 28~13 23rq
Avenue and you will see Greek men playind "Kumkom'
and "Aces Wild," card games of which theY are
particularly fond, as they sip their thick, syrup¥
coffee. A player may flap his arms and SiOut,
"poulaki!" if.-he is excited. Poulaki means hj 4.

. 15
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e CMON CONFESS-I'S REALLY
SPANISH ' THAT TURNS YOU ON!

New York has a large Hispanic com-,
munity, estimated at over 1 1/2 million
people. Although the majority of this
community is Puerto Rican, there are
also Dominicans, Cubans, Colombians,
Argentinians and Peruvians. Hispanos
have settled in all five boroughs of

New York City, mostly in Manhattan and
the Bronx. 1In areas like the Jackson
ea‘ Heights-Elmhurst-Corona section of
Queens there is a distinct Dominican
section, an Ecuadorian and Colombian
section too. Roosevelt Avenue, the
life-line of the neighborhood, must
T look dingy and inhospitable to people
- . ﬂvp : - whose childhood days were spent in
W\d\‘ 5"2" the tropical sun. Now their main
Wa shopping area is a dark, noisy canyon
oo - beneath the thunder of the El. Still,
' the avenue now throbs with the cheerful signs of Hispanic culture. The
fast beat of a merengue or a cumbia can be heard from a record store.
News tands are stocked with newspapers from Latin American countries.
Shop-windows are jammed with statues of saints and religious paintings.
In the bodegas you can buy yucca, Goya rice and beans, Bustelo coffee
and canned guavas.

OR NORWEGIAN!

Now we must go to the Bay Ridge section of Brocklyn
where many Norwegians have migrated. This neighbor-
hood with it8 clean streets, neatly painted three
and four-story apartments, and small shops, seems
more like Europe than New York. You will find
a pleasant, four-block strip of park named
Leif Ericson. Visit the Seamen's Mission
maintained for the Norwegian ships that
dock more than 900 times a year. At
Thordis Johnson's Atlantic Restaurant
you can taste lopskous (hash) or
stekte mddagspolser (fried sausage).

. And every May 17th there is a big
parade, featuring traditional costumes,
to mark Norway's Comstitution Day. Did
you follow the excitement when King Olaf
of Norway visited in October, 19752

o

1

(e}




Many Japanese companies have business
interests in the U.S. -- a Sony factory
opened recently in California. Many
Japanese come to work and learn in both
Japanese and American industries.

In New York City, the Japanese tend to
live near one another, but feel no need

AR
C(:;:jh' | .
for one community. "Japantown" in New

York is sections of Riverdale, central Queens, Manhattan's East Side and
New Rochelle.

New Yorkers are familiar with the 100-odd sushi and tempura restaurants
here. But, Japanese New Yorkers also boast their own beauty parlors,
barber shops, book stores, grocery markets as well as a Buddhist Temple, ‘
a golf club, Japanese radio-TV programs, a Japanese airline and more

than 20 "hostess clubs" where the patrons speak only Japanese and sing
songs of cherry blossoms and Mount Fuji.: The Japanese alsp‘read a lot!
Eighty Japanese newspapers and magazines serve this small group of New
Yorkers.

CR WOULD YOU RATHER BE

The Haitians have a Creole proverb: "Fer couper fer. Il faut
du fer pour couper le fer" -- "Great needs demand great
remedies."” Many Haitians came to this country because they
could not earn a living in Haiti. In Haiti the average income
is $130 a year. But, many of those coming to the United
States are not always the poorest. 1In some cases, they are
professionals whose ambitions were blocked in Haiti.

Although”"many Haitians speak, read and write French, most
Haitians frequently use Creole, a combination of French,
English, Spanish, Indian and African dialect.

(304




_ DONT FORGET  MIDDLE
FASTERNERS

"They gave me "barazek" -bread-
to eat," says Arab merchant
Ghiath Moustapha who has a food
store on Atlantic Avenue in
Brooklyn. "So the U.S. comes
first with me." This is how
many people feel in the Arab
guarter, an area of about
fifteen square blocks stretch-
ing from Borough Hall to

Cobble Hill. This is the
"neighborhood," shopping and
meeting center for 50,000

people of Arab birth and parentage who live in the New York areas from
Queens to New Jersey.

. The Middle Easterners have helped to bring prosperity to the area...and
mix well with "the brownstoners" who are renovating Cobble Hill. Tourists

(like you and me) and other Middle Easterners alike come to eat shish
kekab and baklava and buy samovars.

Some Middle Easterners are very poor. Others are well-to-do; a large
group lives four miles from Atlantic Avenue in Bay Ridge. |, .

Some are very rich...especially those from the oil- Listwution by Country
of Students From the

- - [T} - hd n
producing countries, called the "Petro-Dollar Darlings. Middle East Studying -

When the Shah of Iran visited the States, there were This Year in American
parties at the White House in Washington, a Persian Colleges and Universities
gala at the Waldorf-Astoria and a Madison Square Garden wopy ——————————
Persian Festival that attracted the wealthiest 12,000

Americans wearing white ties and tails. Total 25,500
10,000
Some Middle Easterners have lived here for 50 years.
Many more have come just recently. Among them are 8.000
Syrians, Lebanese, Palestinians and Yemenites...and

their numbers are climbing every year. 4,000
: . 2,000
Another group of young Araks and Iranians are students,
who flock to the States in lia2rge numbers each year 0
SSFSSITee
(see chart). SITL SIS
CPRFVNO9

)
. Source Estimaisd by Amencan
1 Friands of the Mioc'e East

The Nsw York Times/March 28, 197§

0

Q

ERIC -

Aruitoxt provided by Eic:



LO.

The cultural heritage of many
New Yorkers 1S Afyo-American, Just
as there is nO oOne Eurqpean language,
so there is nO one african lapguage.

Africa has had a yaried history and
many different languages are gpoken 1in
different couhtrjeg on the coptinent.

When you Congidef NeW Ygrkers of
african herjtage- .-

you might want to study
languageg of Africa...

you might want to stud
cultures 4f Africa.

GET INTO THE ACT:

1. Place some of the
languages on this
page on a map of
Africa in the
countries where
they are spoken.
Do some research
on how this came
to be.

You woy)d discover

that Afyjca has its
own Special role in
world hpjgtory...a role
that jg

multj.pationall
multi_racial :

multj.yltural!
multj.jjngual:

2. Discuss some ways
that Afro-Americans
have enriched New
York City.




o A Chinese Wedding:
Reconciling Two Cultures

afied from an article by
Leeluarnaokq!Thnes‘Ach1lQZ$

Kenny Tong, an engineering student at
City College, and Sandy Woo, who works
for the Social Security Administration,
got married. Was their wedding Eastern
or Western or both?

After the ceremony at the True Light
Lutheran Church, the young couple went
to the bridegroom's home where the men
at one end of the living room and the
women at the other end, waited for
them. Midway in the room, dedicated
to the family ancestors, was a table
of food. According to custom, no one
from the bride's family was there, but
they were represented by a sort of
chaperone. The bride changed from her
white wedding gown to a ceong sam.
Then the couple went down on their
knees before the food table and bowed
three times. After that, the bride-
groom knelt before his grandmother
who handed him a red envelope contain-
ing money. The bride took a few meats
from the fcod table and offered them
to the grandmother who presented the
bride with an elaborate gold necklace.
This ceremony was repeated with the
bridegrocom's, father and then his
mother. Then all the relatives crowded
around to give the bridegrcom red
envelopes containing money. The bride-
groom then gave his bride a choice
morsel of chicken, using chopsticks,
symbolizing the cherished way she
could expect to be treated by him.

Everybody then left for the wedding
banquet at the On Luck Rice Shoppe,
at 34 Pell Street, where 15 different
dishes were served.

Kenny and Sandy are part of the rapidly
growing Chinese—-American community in
New York City.

- ~-=--and - - - -
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12.

Country Wedding in France:
A Ritual That Never Changes

adapied from an article by
Flora Lewis,Ny.Times, July 29,1975

In contrast, picture a country church
in France decorated with lovely,
colored flowers. The bride wore the
traditional white and the groom and
his father wore morning coats and grey
top hats. The bride's mother is
American. Many of the guests were
Americans.

The bride and groom met in law school.
Marie Castan, the bride, works for an
American firm in Paris, and the groom,
Philippe de Puyvalle, works in the
legal department of a ldrge French
bank. They both wanted a traditional
country wedding.

After the wedding ceremony, everyone
traveled 20 miles to the park of the
Chdteau de la Mogere for the reception.
There was a long buffet table with
plenty of wine and champagne. The
first dance was a Viennese waltz, but
the music changed to rock and roll
when the younger set took over. The
party lasted until midnight =-- a good
time had by all.

GET INTO THE ACT:

How many people involved in these
two weddings were needed -~ people
who understood their own trade and
the languages and customs of the
wedding group?

Did you include the reporters and
photographers who covered these
lnter-cultural weddings? Role-play
interviews with family and gquests!

Perhaps your family has special
wedding customs that would be
interesting to your classmates.
Write a report about them and ‘
present it in class.

Do you know of any marriages between
people of different language back-
grounds? Role-play a talk about
wedding plans between two mothers

or two fathers.
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York %y J975.

A yachtful of people sailed to the Statue of Liberty to drink
champagne and celebrate Franco-Americ:n relations. It was in
honor of France's Bastille Day and America's Bicentennial
celebration.

Ms. Tauni de Lesseps, a countess who was on the trip, said
that it was her grandfather, Ferdinand de Lesseps, who
formally presented the statue to the U.S. in 1886 on behalf
of France.

July 14, 1975 was "Bastille Day in New York." The consul
general said "this was the first time we have had such a
ceremony and all the French of New York, about 40,000, are
very grateful.”

suchkert!

n feuben
Day Farade

The accent was German on
Fifth Avenue yesterday as
a marching unit strutted
north during the annual

Steuben Day parade.
Floats, dancers and march-}

ing bands from as far away
as Neubrinn, Germany, were
among the approximately
14,000 participants honor-
ing Gen. Friedrich Wilhelm
Baron von Steuben, who
trained raw recruits into _ EO y 1
' fighting men during the = R T : - - ‘ !
American Revolution. ] ervallis of S Yo Y

3
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14.

]

° r Aombers of marching land will have 1o lof
_ Members of marching band will have Lo et 2
n’e Sp'r't 0f 76 Marks smile be their umbrella as they strut down
Fifth Ave. in parade marking Ukranian
salute to the bicentennial and 100th anniver-

g & sary of the Ukranian gettlement in Ameuica.
Flrst Ukra”’a” Parade Rain didn’t dampen the spirits of the thou-

sands of marchers.

Holiday Thinking! ~ GET INTO THE ACT:

il W/’N'Ch SPEC/G/ ho/:é/ays do ygu ne/ebrafg 4
* Which - parades have you aterded 7
. Whem else. does New York honer I

- Wk /anjua es are spoker

Wia Eﬂ?s*kn/ ondls are scld At Al

¥ -:’:-'..v" ;’,/fj {( l’\’ ’S 7

AV
¥




15.

MAMA MIA!

On July 26th, the Buffalo, New
York Police Department received

a call from Rome, Italy reporting
a possible burglary in the city.

It seems that a man began pound-
ing on the door of the Buffalo
Belting & Weaving Company at 4:00
in the morning. He shouted
something to the guard, but the
guard speaking only Italian did
not understand what the man said.
The man pushed the guard aside and
went into the building. The guard,who had only been in America for a
year, didn't know whom to call, so he called his uncle in Italy. The
guard's uncle, who spoxe English, listened to the story and then called
the Buffalo police and reported a possible burglary.

' When the police arrived, the man had already disappeared. Nothing had
been taken. The police said the man probably just came in to use the
bathroom! .

And, in New York City a few years ago, police saw a man climbing into
a first floor window. They pulled at his legs...he started yelling in
a language they did not understand (it was Spanish) and a woman inside
was screaming too.

The police took him to the station house. Finally, they found a
policeman who spoke Spanish...and found out the man had forgotten his
key, his wife had been asleep, and he was climbing into the window so as
not o wake her. Both the man and the woman were trying to explain this
...and everybody got excited.

GET INTO THE ACT:

Tell a story about a time when something went wrong or got mixed-up
becanuse somebody did not know the language. -

Interview a policeman in your neighborhood. Has he ever needed a
foreign language? Which one? On which occasion?

® - 24







VTS YOR \E IO L ?

|LsT ETHNIC st6Ns [Rialeiafiee | o b= SUPERMARKE T
IN YOUR AREA |Jn=2lm i NE,GmﬁM FOREIGN [ Foops

- OUR CORNER STORE

FOREIGN LANGUAGE

NEWSPAPERS

WHERE D WE COME FROM ?

YOUR FAMILY /T E20)  YOUR CLASS
|

RELATION  Co Y
TO You  BoRN IN HERSSE %\Q\%‘;’ NAME  COUNTRY  LANGUAGE

‘ RPN TS S AR SR
Tnterview members of \ Jour -annj, ‘18smates or peop le in Your nelﬁhborhood

Find out how they came here - what™ Ja ige  troubles +hey had encountered
and what languages they Speak and unde/ﬂ‘anol
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SO YOU DONT SPEAK A
FOREIGN LANGUAGE ?

Nancy was so happy. Bob had finally proposed:
Now, he was her fianc&. As she wrote out the
wedding invitations, She made sure to include
R.S.V.P. (répondez s'il vous platt), so that
she would know exactly how many guests to
expect. "And now, for my trousseau,®” she ex-—
claimed. She spent the whole day ru;hinghfrom
one boutique to the next. That evening, her
friend Anne stopped by. "Oh what a lovely
peignoir you bought, and what elegant lingerie.

Everything is so terribly chic!

The soccer team scored one goal after another,
and soon they had won the game. The sports
reporter pushed his way through the crowd of
soccer aficionados, who were cheering en masse.
"How dc you explain the team's great victoryz?"
he asked the team's coach. "There's no doubt about it," the coach
ceplied. "Those guys have real camaraderie. It's their esprit

de corps that makes .them work so well toghether. They emerge
Victorious from almost every mé€lée with the other team. And did
you see our goalie? What sang-froid, even when the ball comes right
at him. He never loses his savoir-faire.”

Look carefully at the underlined words in the two paragraphs you have
just read. Are they English words? Or are they in a foreign language?
The answer to both questions is yes! All those words can be found in
in a French dictionary, except for "aficionado"” which you'll find in

a Spanish dictionary. But all those words are in the English diction-
ary as well. Our language has adopted many foreign words. That means
that just by speaking English, you already know many foreign language
words! But what if you don‘t know some of those words? Well, when
you study a foreign language, you'll be learning those words - and
increasing your English vocabulary at the same time! In other words,
English helps you learn a foreign language, and a foreign language

improves your English.

2'7




® YOU DON'T SAYI

iee how many more of these "foreign language-English"” words you
now.

The début was very elegant. All the lovely young débutantes wore
beautiful chiffon gowns, very & la mode. And,of course, their
coiffures were perfect - not a hair out of place. The next evening,
some of the girls attended the premiére performance of a new ballet,
while others went to see an opera. The prima donna came out and
sarig a lovely aria. "Brava," shouted the excited fans, while many
others begged for an encore.

pon and Linda bought a beautiful hacienda in California. They were
so excited as they examined their new home. Everything was of de
luxe guality. There were parquet floors in the living room, the
walls were covered with lovely tableaux. In the bedroom, there were
beautiful chenille bedspreads. ~And there were many opportunities
to enjoy the sunshine al fresco. Downstairs there was a spacious
atio, and upstairs there was a large veranda. After an exhausting

morning of decorating, Linda settled down 1n her chaise longue,

’ - protected by a parasol, and took a brief siesta. ~That evening, Don
and Linda c=lebrated by visiting some of the cafés, bistros, and

discoth®ques in the neighborhood.

As they watched the dramatic take-off of the Soviet space ship Soyuz
and the American space ship Apollo, millions of TV viewers throughout
the world wished the brave astronauts and cosmonauts a bon voyage.
Two days later, the two space ships met for what was called by the
press a "dramatic rendezvous in space." People the world over prayed
that this international flight would open an era of détente and
mutual cooperation between the world's two most powerful nations.

The pretty young actress was very unhappy. "Bob," she said to her
agent, "I'd like to have a little t€te a t8te with you." "Sure,"”

he replied, “this will be strictly entre nous." "I'm sick and tired
of the roles you've been getting for me Tately," she complained.
"why do I always have to play the part of a naive young ingénue?"
"It's the way you dress," he replied. "You Took like a sweet little
cherub." "I'll change,” she promised. "When I come in tomorrow,
I711 camouflage my appearance SO much that you won't eveén recognize
me." "In that case," he promised, "I'll give you carte blanche in

selecting your next part."”

_ A9 words
C\9 wo! words
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TF THERE ARE S0 MANY LANGUAGES...
WHAT'S THE USE OF LEARNING JUST ONE?

FOR ONE THING...
Each. language you learn gives you a new life,

1ike another arm or leg:

AND ANOTHER...
Once you've opened the door to one second

language, you have entered the World of
Multi-speak!

YOU WILL KNOW SECRETS OF
* How to learn a language
* How a language is put together

* What its people are like -- new
customs and new ideas

ANDI [}
When you want to learn other languages, the

doors will open so much more easily.

AND. .
You might also learn a few words in more

than one language. There are SO many
people to greet and things to do or see
or hear, just with a few words.




Chager

How would you explain the term "intcrnational city?"

What institutions represent foreign governments and
cultures in New York City?

Why is the United Nations located in New York?

- How do foreign visitors affect our lives’

Does the United Nations create problems for New Yorkers’
Does it help New York’

Should we keep the United Nations in New York? Why?
What issues and problems are‘of_international-concern?
What problems does the United Nations discuss? '
Which nations are members of the United ﬁations?

How do United Nations delegates communicate?

If the United Nations left New York City, would we still
be an international city?

What careers are involved in working with the United
Nations or with international governmental and
cultural agencies?

30




WHAT DOES THE UN DO?

" Deals with world problems... |

world hunger .
pollution control
women's rights
arms control

resettlement of refugees

Could you help to solve them?
You'd need a foreign language
or two...and what other career
in each case?

UN Conferences...

Pick an international conference ‘
from the news, and prepare your
~country's recommendations, in

your country's language, For
examples

WORLD VEGETARIANS MEET:
TO TALK AND EAT

FRANCE INVITES 27 LANDS
TO MEET ON AID TO
POOR COUNTRIES

WORLD ACTION TO COMBAT
RACISM & DISCRIMINATION

CONFERENCE TO ESTABLISH
LAWS OF THE SEAS:

*regulating fishing rights
*sea-bottom treasures
*dumping and polluting

20 COFFEE-PRODUCING COUNTRIES

MEET WITH 60 IMPORTING
COUNTRIES

"31
peace ama ¢
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EVERYBODY'S TALKING TOGETHER AT
o CONFERENCES ALL OVER THE WORLD

What are they talking about? How do they communicate? In what languages?
Fi1ll in below: the name of the conference, the languages spoken, and
what the speaker is saying.

A. —
Conference “Tenemos..que cuvrav WO RLD
enfe. .
ey medades como el HEALTH

SNTLA B
.7OAGANI£%TWN Conference

;4;¥3 ;¥3 ;%Z S%l ;%3 } Languages Spoken
B B =
HE

ki | What Did He Say?
zF
M

?‘7 _mouvement de |g
Conference libération de 1a Tomm
2e repand A Yravers

‘e W‘\or\de' /

Languages Spoken éi)

= e
> .

& SH‘."“’““""‘ &onomi ue
Mondiale est grave‘-}

What Did She Say? ! ‘%ﬁ?ﬁ‘?&?&a
AGRIBUS|NESe Conference

AsSsociat oy

Languages Spoken

What Did He Say?

What would you like a conference abowt? What countries would come?
o What languages would you need? 3,3
~




24.

WHATS COOKING AT THE UN?

"TRY WRITING THE MENU!

A party is being planned for the United Nations Ambassadors from
China, France, Germany, Greece, Hungary, Israel, Italy, Japan,
Mexico and Russia. Try writing the menu!

Look at the list of food and drinks below. Then finish this note
to Mr. Turner, Chef of the Executive Dining Room, by filling in
several foods from each of the countries the guests come from.

Bon appétit!

1. mousaka 7. schchi 13. borsch 19. souvlaki

2. fou-fou 8. tequila 14. tempura 20. arroz con pollo
3. pizza 9. falafel 15. strudel 21. spaghetti

4. sukivyaki 10. sauerkraut 16. ravioli 22. enchiladas

5. chow mein 11. fogas 17. schnapps 23. camembert

6. sake 12. champagne 18. choumous 24. vodka

25. paté de foie gras

Po For Ambassadors
Mr. Turner - Chef

) ' - { your name
Wednesdauy, ovewn ber 19 %
Eeevhve Dining Room

7'30 pr.

In honor of the Chinese Ambassador, serve
In honor of the French Ambassador, serve
In honor of the German Ambassador, serve

In honor of the Greek Ambassador, serve
In honor of the Ghanaian Ambassador, serve

In honor of the Israeli Ambassador, .serve

In honor of the Italian Ambassador, serve
In honor of the Japanese Ambassador, serve

In honor of the Mexican Ambassador, serve
In honor of the Russian Ambassador, serve
Thank you.

(your signature)

ERIC | 33 | o
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THE WORLDWIDE NETWORK OF
REHABILITATION INTERNATIONAL,., _coinier

A ms.mmuj
pInorvay

cenmarg
DO: &N . X
czechoslovakia

huncary
moommzmm \\j/ g

german demceratic repus’n
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irelan
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canada
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Box.oof |
guatemala
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dominican renublic
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27.

JRERE ADOCTOR IN' [ HOLR

| If you worked in a hospital, which patients could you help?
What would happen if you became ill in a foreign country or
if a New York doctor you needed didn't speak any English?

Could you describe your illness in one of the languages

listed below?

Let's see how well you do.

‘oydd

FRENCH GERMAN ITALIAN SPANISH
"I have a headache."
"I have a stomachache."
"I have a cut.”
"I have a pain here."
"I have a pain in my chest."
"I have a pain in my hand."
"I have 101° temperature."
L e Pty op LR pury 4
4O3-H3d 42 uyd Yoi-LHHd U!anSI-BHWHSq'::r:’!-?V"‘:;;;' ’
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CONSULATES - ALPHABETICAL

Name Address Map No. Talephone
Alghanistan 122 W 30 56 736-8150
Argentina 12 W 56 20 226-6700
Australia 636 5 Av 26 2154000
Austria 31E69 10 737-6400
Barbados 301 2 Av 52 886-3722
Belgium 50 Rock. Piz 25 586-5110
Bolivia 10 Rock. Plz 31 586.1607
Brazil 630 5 Av 27 757-3C80
Burma 10E 77 4 535-1310
Canada 680 5 Av 21 586.2400
Chile 809 UN P! 57 6829120
_China - 1250 6 Av 28 246-3403
Colombia 10 E 46 43 661-4680
Costa Rica 211 E 43 48 867-3922
Cyprus 165 E 72 8 744.8975
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Denm.rk
Dominican Republic
Ecuador
El Salvador
Estonia
Ethiopia
_Finland
France
Germany
Ghana
Great Britain
Greece ,
Guatemala
Guinea
Haiti
Honduras
Iceland
India
Indonesia
Iran
ireland
Israel
Italy
Jamaica
Japan

" Jordan
Korea
Kuwait
Lebanon
Liberia
Lithuania
Luxembourg
Mexico
Monaco
Morocco
Nepal
Netherlands
New Zealand
Nicaragua
Nigeria
Norway
Pakistan
Panama
Paraguay
Peru
Philippines
Portugal
San Marino
Saudi Arabia
Sierra Leone
South Africa °
Spain
Sudan
Sweden
Switzerland
Tunisia
Turkey
United Arab Republic
Uruguay
Venezuela
Yugoslavia
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IN NE

280 Park
1270 6 Av
1270 6 Av
211 E 43

9 Rock. Plz
866 UN PI
200 E 42
934 5 Av
460 Park Av
565 5 Av
845 3 Av

69 E 79
1270 6 Av
295 Mad.
60 E 42

290 Mad. Av
420 Lex. Av
3E64

5 E 68

630 5 Av
33ES0
11E /0
690 Park Av
200 Park Av
235 E 42
866 UN Plz
9E 80
235E 42
9E76

1120 6 Av
41 W 82
200 E 42

8 E 41

610 5 Av
597 5 Av
300 E 46

10 Rock. Pi
630 5 Av
1270 6 Av
575 Lex. Av
17 Battery P!
12 E 65
1270 6 Av
32 Broadway
10 Rock. Plz
15 E 66

630 5 Av
400 Mad. Av
866 UN Piz
30 E 42

655 Mad. Av
515 Mad, Av
757 3 Av

63 E 64

444 Mad, Av
40 E71

50 Rock. Plz
36 E 67

17 Battery P!
600 5 Av
816 5 Av
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W YORK CITY
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697-5101
265 0630
245-5380
867-0065
247-1450
421-1830
687-1766
535-0100
688-3523
936-0500
752-8400
988-5500
246-5877
5325513
697.9767
889-3858
683-8338
879.7800
879.0600
541.7270
355-4000
879-7600
737-9100
986-4010
986-1600
759-1950
879-8899
687.8284
744.7905
687-1025
877-4552
687-3166
689-0456
757-2684
758-2625
986-1989
246-1429
586-0060
247-1020
752.1670
944.6920
879-5800
246-3773
422-0038
265.2480
879-0800
246-4580
753-1300
752-2740
986-8716

© 838:1700

365-4080
421-2680
737.7300
758-2560
988.7200
247-5309
879-6300
944.0638
757.7750
838-2300"



THE WHOLE WORLD 15 TRAVEL

What do you learn from these dmfs ?

How many people travel in the world?

Where do most of them go?

What percent come to the U.S.?

I

'How much money do they spend?

JH Where'do.th¢y'Spend'it?
1 Should we care if they visit here...
-and spend more money? ~ Why?

How might this make a difference to
you and your/career?

How has travel changed for U.S.
citizens in the last 10 years?

Number of Traveiers
‘ :‘_'~(Tﬁousar!ds) i

T~Might you be on this list in the
next 10 years?

o6t o qood ST

n’wr‘. .

A ruiToxt provided by ER



8.
9.

10.
11.

Who travels and why?

Which businesses (and arts and recreation) are involved
in international. travel? :

Is foreign travel encouraged by businessmen’

Are there benefits to foreign travel? Disadvantages? .
Should nations encourage foreignvtravel? o
What careers involve service to people who travel?

Does foreign travel contribute to the economy of the
host nation?

Are there problems in traveling to foreign nations’

Prior to traveling, what does one need to know about
the host city or country? :

Are foreign languages important to:the travelrindustry?
Do we give enough help to travelers? ‘COuld we do more?
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Coko, That 014 SymP
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{And Pepst, Too,
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special t¢ The Ne® york TIMeES
WARSAW, Aug 12 T
Three men sit in the Fry-
xas bar 10 Warsaw. their
stomachs bulging and their
faces drawn. Empty Coca-
Co\%:omes litter the table.
* u feel anything?"
one asks. “No. nothing,” an~ “Cold . - -2 won
othet replies. «gut there mand Coca-Cola where you
must be something in it” vertl ent in PO
the third 5ays. aQtherwise ol bottli .. .
the Americans Swouldn't drinkK Cola bot ing plant opened!
i in Cracow. i &
wiet's try it with vodka,” Coca-Cola Is being sold
the first suggests, finaliy. here for five Zlotys—about
“The others wail, “But that's 22 cents, twice the cost of
a terrible waste.”’ a bottle of beer. The rob-
i ot the cost, how-
ee
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1t may in dapger 1° po-
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WHO
ARE THE TRAVELERS?

6 milli
million in...6 milli
ion

lidentS 5
'S.!

out each year

U.s
-S. Travel
Immigr ers
Crewgeints 3,000,000
:d “;}Sitors for B 3281000
i i >
do SlS:Ltors for PI{SlDESs 2001000
m tudents, Medi easure 1,0 ,000
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YOUNG PEOPLE INVADE EUROPE
VERY SUMMER! #hadiiecrzer

and Thavel, June s,/973.

Taking advantage of bargain transatlantic
youth fares, nearly one million young
Americans visit Europe each summer.

‘'It's a different kind of summer school --
the kids are finding out things on their
own terms and deepening their own under-
standing. They come back with better

appreciation that will help them fit into the reality of the work-a-day

world. Here is some advice for young people planning to travel to Europe.
1. Make a real effort to meet the people of the places you visit.

2. Don't come over thinking everyone should act like Americans.

3. Brinc enough money to see you through your trip.

4, Watch your valuables. Use travelers' checks.

5. Travel light.

6. Be wary of the black market.

7. Remember: use of drugs is illegal.

8. Try to learn some words of the language of the country you're visiting.
3. Find out if reduced youth fares are available next summer.

TEENS FROM HERE AND ABROAD MEET

odagicd from an avtele in Unided Najhbarlmd Howses News, April, 1914,

Teen representatives from 1l settlement houses and high school students
from 8 foreign countries met on March 5th at United Neighborhood Houses
as part of their United Nations project to promote international under-
standing. They planned activities and programs to involve settlement
youths throughout the city, such as taking trips abroad to see UNICEF 1n
action, and setting up "Citizens of the World" groups at every settlement
house.

Alse discussed was a possible exchange program; youths from New York City
would stay with families from other cities and countries, while the
settlement houses, in turn, would host young people from those communities.

The 8 foreign students in the meeting said that their visits in this
country were culturally enriching and an important way to overcome
prejudice and misunderstandings.
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Young American’s Best
—&F Cheapest—Way to Europe

Young Americans planning
to visit Europe this year have
.many special advartages, be-
ginning with the cost of
transAtlantic air or sea
transportation, according to
the 23-nation European Tra-
vel Commission. The major
scheduled airiines this year
kave reintroduced youth
fares valld for up to a year's
stay and the Cunard Line
aleo offers a youth fare.

The International Student
Identity Card, or the Inter-
national Scholar Identity
Card, is a passport to dis-
counts on trains, buses,
pianes and some sightseeing
tours throughout Europe.
These ID cards are avallable
at numerous locations (some

of which are iisted below) for.

$2

fted travel ¢second-class) In
Austria, Belgium, Denmark,
France, West Germany, Hol-
land, Italy, Luxembourg,
Norway, Portugal, Spain,
Switzertand and Sweden. In
Great Britain, Britrail youth
passes (14.22 yeurs) are
available from $38 (8 days)
to $94 (one month). Both
pases must be purchased In
this country before depar-
ture. In Finland, train travel
is already a bargain; for ex-
ample, the Helsinki-Rovanl-
emi (Lapland) roundtrip
{1210 miles) s only $28.
Hostels Are Popular

For accommodations, youth
hostels are popular both in

. price and the opportunities

for making friends from all
over the world. To qualify,
one ‘must first become a
member of the American
Youth Assn. (Delaplane, Va.
22025). A senior pass (age
18 and over) costs $10; a

_Junior pass (urnder 18) is $3.

There are also nékXpepistve
private places to stay and
student hotels In most mafat
European cities. Some are
university dormitories whi¢h

- opren to student travelers

around July 1. Pensions are
frier).. and personal as
many owners enjoy having
young prople as guests, In
Ireland, lodging in farm-
houses cost as little as $3.60

~

Full-time students under
26 can buy a Eurali Student-
Railpass for $180, which is-
good for two months unlim-.

ver night, including a hearty -

country-style breakfast.

Camping is popular and
sites range n services from
the basic necessitles to super-
streamlined. Prices per per-
son (per tent) range from
25¢ to $1.50 with an occasion-
al 50 per cent discount for
students with ID cards. In
Sweden, one can camp for
one night, free of charge.
Bikes Avallable

Cycling is a good way to
enjoy the charming lanes and
byways. Blicycles are avail-
able for purchase or rent.
For a small fee, they can be
packed tn the baggage cars
of European trains. Bicycle
tours are sponsored by Amer-
fcan Youth Hostels and some
alriines offer complete pack-
age tours (alrfare, accommo- .

dations and bikes at reduced .

rates). Pony trekking Is an--
other fun way to travel—ess *
pecially to view the natural-
wonders tn Iceland, the birds
of the Arctic, th¢ volcanoes
and glaclers, the hotsprings
and geysers.

Many of Europe’s most in-
teresting attractions are
free. Some museums have a
free admission pPolicy on
Sundays, with reduced rates
for students with ID cards
during the week. Exploring
great monuments is usually
free, such as the Temple of
Poseidon overlooking the bay -
at Sounfon in Greece, or the
Grand Master's Palace State j
Rooms 1y Vallelta, capital of
Malta. .o

It's free to willk from Eu-
Tope to Asia on Turkey's new
bridge aarass the -Bosposus,
or to take a refreshing dip
in the Mediterranean along
the beautiful beaches of Mon-
aco, for example. Foiklore
pageants generally are free,
including events like Yugo-
slavia's jousting tournament
“Sinjska Alka” at Sin} (near
Split), which dates back to
U716, .

Plenty of Help

There are a host of organi-
zations {.» help the student .
experiende the rewasds of
European travel. They know !
all the places that welcome !
young people and where to
find a rap International.style.
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Ireland’s Rock of Cashel in County Tipperary Is ane of the’
most Imposing of all histeric sites In the Fmerald Isle.
Cashel was the Seat of Isish Kings from 370 .\.D. until
1101 when it was given to.the Church. The buildings on
the Rock Include a 10th century round tower and chapel.

-The: Cauncll on Interna-
tional £ducational Exchange
(CIEE, 717 United Natlons |
Plaza, New York, N.Y. 10017),
of one of their more than
250 licensees, issues ID

‘cards. Other student organl. I
zations that isseu cards in-

clude: European Student

Travel Center Ltd. (SOFA,

138 East 57th Street, New

York, N.Y. 10022); Ubnited

States Student Trave! Serv-

ice, Inc. (USSTS, 866 Second

Avenue, New York, N. Y.

30017); Harvard  Student
‘Agencles Trave] Services (8 -
Holyoke Street, Cambridge,

Mass. 02138)7 and Student

Services West (235 East

Santa Clara, Sulte 310, Sap..
Jose, California $6113).

For study and work
sbroad, there are many pro-
grams avaliable. A good
source of Information is
“Study Abroad,” a dictonary
of "scholarships available to
Americans for study in Eu-
rope, plus vacation/study op-
portunities. Priced at $8, by
UNESCO Publications, P. O.
Box 433, N.Y.

New York Q,st June 24, 41s

GET INTO THE ACT:

Plan your trip to the lands of
your choice.

Write for the books that will
help you.



CULTURE SHOCK

You see a lovely
dress in a Paris
boutique. You go
over to the sales-
lady and say:
"Could I piease see
this in a size 82"
The saleslady looks
at you in astonish-
ment. "But, non,
mademoiselle, you
take a size 36 or
38 dress." What
has happened? Have
you really gained
so much weight?

You ask the shoe
salesman in Berlin
for those nice brown
shoes in a size
10 1/2. He looks

shocked, measures your foot, and advises you that your correct size is 44!

"what!" you exclaim. "Even a giant doesn't have feet that big:

You are sitting on the beach in Tel Aviv in the summertime. The sun
is blazing in the sky, and you feel very hot. Suddenly, the radio

announcer Jdives the weather report. "The temperature in Teal Aviv is
307," he says. "But that can't be," you sputter. "It's at least 90°
today."

You've been eating so much delicious pasta during your visit tc Rome,
that you fear you have gained a lot of weight. You get on the scale,
and vou can't believe what you see. It says 60. "But that's absurd."
vou exclaim. I haven't weiched that little since I was ten years old:!"

You would like to buy a pound of cherries at the fruit stand in Madrid.
"Uno," vou say timidly. The vendor gives you much, much more than one
pound. What can have gone wrong?

Are you going crazy? Not at all! You probably know that money is
different in different countries. The clothing sizes, temperatures,
weights and measurements are different too. But, just because they are
different does not mean that they are difficult. When you study a
lanquage you also study how things work in other countries.

Po you know the secrets...how do we compare clothing sizes in France,
shoe sizes in Germany, temperature in Israel (and most other countries
as well)...and units of cherries in Spain? For answers, see page 35.

159
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35.

VIONEY MADNESS

If you travel to a foreign country, it°s important
to know the kind of money that is used there. If

you work in international trade here in New York,

in a bank, trading company,or tourist agency, you-
will have to be familiar with foreign currency.

Let's say that grandfathers in ten different

countries decided to give their grandchildren
the equivalent of five dollars for their
birthdays. How much money would that be
in the different lands? Look at the
list of foreign money below. Then,

fill in the right type of money

for each country.

CURRENCY

florints pesetas rubles
escudos drachmae lirot
francs lire yen

Deutsche Mark

In France, the grandfather gave his grandchild a gift of 20 .
In Germany, the gift was 12.25 .

In Greece, the gift was 135 .
In Hungary, the gift was 60 .

In Israel, the gift was 35 .
In Italy, the gift was 3,050 : .
In Japan, the gift was 1,425 .
In Portugal, the gift was 115 .
In Russia, the gift was 4.60 .
And, in Spain, the gift was 270. .

Are you a good traveler? Convert $1 into each currency!

TURN UP-SIDE DOWN: These are some answers you would find when you study languages.
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spunod z°Z saTIIdYy> FO 3FTUN BUO auo
wexboTry 09 Iybrom spunod zZfT
apexbraua) o¢ axnzeladuraz 3ToYUaIYRS 9§
pr 9zZTs soys z2/T o1
9c 92TS  SSaIp . . 8
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IE TRAVEL AGENT: 5000 STRONG! e

aitﬁzd rom « ﬁa}‘vf Jrmes arfiole, Fone 26, M 75"
Clark

The growth of the travel agency
business in recent years has been

tremendous. In 1970, $5 billion
— were spent on travel: in 1974, it
was S$11 billion.
The role of the travel agent varies

with each client, from mere clerk to
"therapist without portfolio." To
b become an agent, one really needs
nothing more than a mailing list,
some brochures and a pocketful of
dimes for a public telephone. Of
course, in order to get the 7-20%
commissions airlines and hotels pay,
agents must have two years experience
in the travel field and financial
4, i solvency (generally a $10,000 bond).

What are the signs of a good travel
agent? He will find out about the ‘
s expeat client's interest and habits, what he

) to furope. Sant sponk expects from his trip and how much he
.&éw = wants to spend. He will volunteer
informatioan on passports and visas,

the weather, foreign currency, clothing needs, tippinhg, festivals and
whatever else you need to know in advance of your trip.

There are about 5,200 agents listed in the American Society of Travel
Agents in the United States and Canada. Some handle any kind of business,
while others specialize in a particular aspect such as commercial
accounts with corporations whose employes travel widely, a particular
geographical area, airplane charters, package tours by bus, or travel
by members of an ethnic community. (Many Puerto Ricans, for example,
fly round-trip at least once a vear to San Juan.)

GET INTO THE ACT:

1. wvisit a travel agent in your neighborhood. Find out what foreign
trips he/she arranges. What does he/she do all day?

2. Two friends want you to help them arrange a trip of one week to a
foreign country. Plan their itinerary. How will they travel? What .
will they do and see each day? Make a list of the most important ‘
words for them to know.
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TOURISTS

37.

ARE GOOD FOR BUSINESS!

BIENVEN!IDOS A LOS ESTADOS UNIDGS

UNA GUIA PARA LOS
VISITANTES EXTRANIEROS
EN LOS HOTELES.
MOTELES » PARADURES
NORTEAMERICANOS

DAS VERWALTUNGS-PERSONAL

Der immer hilfsbercite “concierge’™ enropaeischer
Hotels ist in den meisten amerikanischen Hotels
nicht zu finden. Seine Dienste sind hier auf ver-
schiedene Angestellte verteilt, Vielfach versieht
der Direktor ader scin Assistent cinen 24Stunden-

BARBIERE--PARRUCCHIERE

Barbiere e parrucchiere per signora si trovano in
molti alberghi Americani; se non vi fossero, il
portiere sara lieto di indicarvene uno di fiducia
nelle vicinanze. Oltre al normale servizio tro-
verete dal barbiere anche la manicure e il lustras-
carpe, e dal parrucchiere le signore troveranno
profumi e cosmetici.

PRESTAZIQNI MEDICHE \X‘ o
ov¥

Se per caso doveste aver bisogno dell’assistenza di
un medico o di un dentista, potrete rivolgervi alla
centralinista.

PUBLICADO POR EL COMITE “PEOPLE-TO-PEOPLE” (DE
PERSONA A PERSONA) DE LA ASOCIACION DE HOTELES
AMERICANOS CON LA AYUDA DE LA FUNDACION STATLER

What jobs are
heeded 4o make

16 Tourists happy?



38.

CINES Y TEATROS

Los cines en Norle América, con muy pocas ex-
cepeiones, abren temprano por ¢l dia y la pelicula
anunciada se exhibe continuamente hasta altas
horas de Ia noche. Una “tanda doble” significa
sue se pasan dos peliculas por el precio de una.
No es necesario como regla general reservar asien-
tos,

SERVIZIO Di STANZA

Se desiderate pasti o bevande in camera doman-
date del servizio di stanza, o “room service,” alla
centralinista. Il personzle & a disposizione dalle
sette a mezzanotte. Gli orari, comunque, non sono
uguali in tutti gli alberghi; nel dubbio, rivolge-
tevi al centralino.

LAVATURA E STIRATURA

Alcuni alberghi offrono servizio completo di la-
v anderia; i altri ferri ed assi da stiro vengono
forniti gratuitamente. Se dovete far lavare, stirare
o smacchiare i vostri indumenti, chiamate il cen-
tralino che vi mettera in contatto con il personale
specializzato. In alcuni alberghi si pud avere, a
pagamento, servizio rapide di lavanderia con ri-
consegna in giornata. Se 'albergo non offre queste
facilitaaioni, il portiere vi indichera una lavan.
deria o tintoria nelle vicinanze.

= . z NOTAR UND STENOTYPISTIN e ich
«ind oft im Hotel selbst verfuegbar. Fa : " ;,;\
_ ;:f":rd man Sie auch in dieser Angelegenhe!

Empfangspult gern beraten.

TAXIMETROS Y AUTOBUSES

l.os taxis gencralmente estin esta.cionndos frente o
a los hoteles para su conveniencia, o el portero —
puede conseguirle uno. Si Ud. llama a un taxi

desde cualquier calle de la ciudad, solo tiene que
alzar la mano cuando lo vea pasar sin pasajeros. s help t0o...
También_puede silbarle o pritar “jtaxi!” En las Students help
arandes riudades como Nueva York v Washing-

ton D. C.. los hoteles importantes tienen una lista "GOLDEN GIRLS AND BOYS," who speak

~an los nombres de los chauffeurs de taxi que ha- foreign languages, are employed I?y

blan idiomas extranjeros v que estin dispuestos a the Port Authority to greet foreign

acompanir a los huéspedes alrededor de la ciudad visitors at Kennedy Airport.

sirviendoles de guia o intérprete.

Para informes sobre transporte pahlico dentro de ‘
la ciudad o comunidad, dirijase al empleado dela

carpeta.
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39.
o DO YOU KNOW THE WORDS TO DO THE JOB?

They needed to know the words.,.to do their job and help the Tourist.
What job did they hold? What did the Tourist ask? What did they answer?

Dénde pueds
cambiar ™Mis
pesos 'po;

dt!la.res./’

€\ empleado : &l cajero:

Dénde queda
e\ a\e?artamen'b

ocfor, por
feavor, &Yﬁo\eme.)
me siento enfermo

Palxu, y una

café..

£\ camorero ! &\ doctor ! E\ vendedoy -

dQué pasa, N
seRor PO\\C\G-?
é Por qué me pard
uda?

Ser un gm legue
Jugador de $4tbol
come Ud?

E\ abogodo: &\ atleta: &l PO\'I eifa:

ERIC 48




40.

New York City’s Area Code is 212

50048 ° New YL Teieohera

Air lme (6mpanles ((on!'d)

Serving

w5 BWIA
T08AGC

Ang All Other Caritbean Destlnations

Reseryatinecd [nforma

Jicket CMfice 549 -

BRITISH WEST INDIAN AIRWAYS
BARAALNS
TRINTOAD
“FOR INFORMATION CALL”
BRITISH WEST INDIAN AIRWAYS
E-e:lua'rs (m 610 A oy

British West Indian Alrways
Reservations&Inteer<ation -
Exec&Sales Ofcs S0 SAv --

CANADIAN PACIFIC AIR

SERVING 5 CONTINENTS
6 DAILY $LIGHTS FRIW
SAONTREAL - TORONTC
AND INTERMEDIATE
PRINTS TO VANCOUVER, B,
3DAILY FLIGHTS
VANCOUYER - CALIFORNIA

-- 581.3200
----581+1610

“FOR INFORMA

RESERVATIONS & INFORMATION
CANADIAN PACIFIC AIR

Dstrict Saies e 581 5AV e-ao-- 371.5130
Resrraitizns 104 Information
; 58t SAv .v. e taemaceme-ae 759.4440
Canadian Pacifir Ale S8y 5dy... --759.4440
Canadian Parif-c Airaacs
150081 AN arece-vyttansdfc
WoatrealGuetiesd 1
Nyc Ye Nn.£51-7920
Capito! Alraavs S35 53v- - - G€6-1320
Cathay Pazific Airways Lid 548 5Av ---511 9750
CHINA AIRLINES
Exet Sairy (g 60 SAY-« =-=-a-a.--531.0950
Carao Sa'ecdSace 630 < Avmanoenn.--531-0650

Reservatinns 4T ket Ot.ze 620 SAv-.-581-6500
China Airtines 670 §a7- <~ -=uve <--r 5810 9"‘.‘2

NORWEGIAN CARIBBEAN LINES

Crujses the year round

from the New Port of Mizm!
to the Baharmas, Caribbean
and Sotth America,

M/S Southward
M/S Skyward Sh!n"‘s Registry
M/S Seaward orway

See Your Travel Agent Or Call

NORWEGIAN CARIBBEAH LINES

354-8423

MATSON NAVIGATION CO&

Hawaii And Guam
Intermedal Freight Service
Trailers & Containers
Availabte Thrcughout USA
TL & LTL-Convention>i-
Refrigermad.Direct Day
of Week Service

East Coast & West Coast

“FORINFORMATION CaALL”
MATSON NAVIGATION CO

EGYPTAIR- — — = —

SERVICFE. VIA LUXURIOUS
BOEING 707
DAILY FROM
TUROPE 10 THE
. _MIDDLE EAST
.« AFRICA, FAR EAST
CHARTERS FROM THE UNITED STATES
TO EUROPE, THE MIDDLE EAST
“FORINFORMATION CALL”

EGYPTAIR
720 5Av

4u0NMizhigan Chicagolll =--312 828-9855 | 720 SAV =-e-meeaeocecnn. 5815600
Delta Alr Lines lnc Egyptair 720 SAv-eeemc-nacanoanan 581-5600
Reservations&information «-sv-e 832-7000 EL AL ISRAEL AIRLINES
DOMINICANA AIRLINES - 707 & 747
THE JET SERVICE —
NATIONAL AIRLINE 0 —
DOMINICAN REPUBLIC ISRAEL
Daily Non-Stop EURDPE 4
Flignts To AFRICA

Santo Domingo

¢ "FOR INFOR!

EAST AFRILAN

AFRICA - EUROPE - ASIA
MIDDLE EAST - ADEN

“FOR INFORMATION CALL"
EAST AFllCAll AIRWAYS CORP

East African Alrways Corp 600 SAv----= 757.2327
TAP THE AIRLWE OF PORTUGAL
All Jet Flights To Lisbow .
And Other Principal Cities
In Europe. Also Azores,
Madeira Islands, Canaries
And Africa .
“FOR INFORMATION CALL”
TAP the Airline of Portugal
Passenqer Prifryationsd
Informatian 421 8500
gawa R{mervaham&l:fw;t!m - --‘ +
(31131 ¢t 60t 5Ay--. --42 m

N7 C.<t Seley Ofc 601 SAv-

Flight Arrival information <-==e=o= 751-5643
PASSENGER SERVICE

El Al Israet Airlines
JFKIntratnlAirpt Jam -ew-ee «-656-2900

TICKET OFFICE
El Al lsrael Alrlines 610 SAv :
ROYAL VIKING LK#Z
Al first-class woeld crulisiog.
International culsise
and servica.
Norwelqan
In reglstry
and soleit.

“WHERE TO CALL”
FOR SAILING AND GENERAL
INFORMATION
Roya! Viking Line 7SRockefellerPlz --757-0921
RESERVATIONS
Rayal Viking

Line
No Charge To Calilng Party ---NO 227-428

El Al israel Aitlines
Reservaticns 850 3 ---751-7500
Ethlodian Alrlines S C 200E42 -------867-0095

Euw 35w42-L0 4-7980

EXPRESS CORP.
Your Smnll Package Air Line

HELICOFTER SKYBUS—
MY AIRWAYS HELICGPIER SVCE
Reservations&inta -- - - . -.- 661-5100
Honduras Tan Airlines 500 SAv--- -«- 565-2130
HUNGARIAN AIRLINES—-
NORTH AMERICIN (AREA
MANACEMENT
MALEV HUNGARIAN AIRLINES
630 SAv =<~ - -

!BERIA AIR LINES DF SPAIN™

KENNEDY - MADRID l,;m

--757.6480

Nonstop 7473 Daily

KENNEDY - COSTA DEL SOL
Nonstop JETS to Malaga

KENNEDY - CANARY ISLANDS
Nonstop JEYS to Las Palmas

IBERIA AIRLINES OF SPAIN
Passenger Reservatiors &
Intormation = - ~-+--===-----793-3300
Ticket Office 565 GAV eacmccnnnn. 793.5000

Arrval-Dep aepyre ln!mmntim & Passenter
Service W n!neentifiept Jam ---656-2555
4,

632.1240
4Pk e emennann793.5000

Spaln
snBlvd RGPK <o ==

ICELANC!L AIRLINES-LOFTLEIDIR

!1"8 *E‘ES' JET AIR FARES
of any uheduled airline
Dalty departures from New York St

to Iceland, Luxembourg, Eng- LY
Jand, Scotiand, Denmark,
Sweden, Norway. 27 years of
dependable scrulce.

--793.5000

“FOR INFORMATION CALL"

I%Ellenlf Al’!%INES' LDFTLEIDIR
r Your Local Travel Agent
Reservations&lnformation - 757-8585
Tkt&Passenger Inta 610 SAv -
Cargo JFKIntrnatlAlrpt Jam -~

Icetandic Airlines-Loftieldlr

Reservatioms&lnformation o aea-w--n 757-8585
Executive Offices 630 5Av--- -974.2900
Imourist 45649 = =~ .en-me= 371-6953

fran AIr 34SParkAv.------ce-cuo--n 758-6666

IRISH INTERNATIONAL AIRLINES

IRISH - AER LINGUS

JET SERVICES
0
TRELAND - 8RITAIN
AND EUROPE

CZECHOSLOVAK AIRLINES | Forchon ofs 01 Saveoipmac? 2000 41hy LG e e ean 3618511 | IRISH INTERNATIONAL AIRLINES-AER
IMEF """ Fingalr 10E4Q =-=nmmnmnnr-mmmmemn= .
orsices: VARIG BRAZILIAN AIRL Finaair 10E40 6899300 Fobs et nernaton
NEW YORX CHI;AuO FINNAIR-FINNISH AIRLIKES Careo Reservationsd Information 65,6100
LOS ANGELES » WASHD.C. t : on By e T
MONY;E:L + TORONTO Sn pride of Ele:utnr&:‘.oner.ﬂ O"l(! <64 SAv--575.8460
MEXICO CITY scandinavia FINN”IR District Sales Clfice 564 SAv ~---- 575-8400
. S Irlsh Intrrnat—lt;mmlu.m-hriﬂws
L] to
“FOR INFORMATION CALL” Direct fishts to Anstercact, Passenger Reseruation L Information . o0
CZECHOSLOVAK AIRLINES-CSA “FOR INFORMATION CALL” Copenkagen and Helslki Cargo Reservations & Information
Passenger Reservations&infermation - 564 SAV -cec-manco . Sicaan
i it sazsayy | Varlg Brauttan Airlives "FOR INFORMATION CALL™  ;pppy giR LiNEs
Crechoslorak Alflines-CSA 545 SAv-----682.5833 $.fc’3,,,5¢“,§ Aslenae I 682-2100 F:z"'%‘ﬁi:‘”";éz'ﬂ?"” e gmn
irk Ay-moc- - e ———— o
SAUDI ARABIAN AIRLINES M.af:w‘f."cﬁ:sa ;um IITNar 353 | SalessEec offcs 10E40 ------~--689-9300 THE WORLD-WIDE
Carsa Infeza enger Svce AIRLINE OF
NON STOP FLIGHTS b Py waz77
MR o
A ?
RIYADH AND Daasan .What shipping lines? “WHERE TO CALL™
AFRIZA-MIDOLE EAST . Easten Alrl
saudia g7z --otmat languages? PASEGER SRR 0N
y 1 X R
“FOR INFORMATION CALL” International ! JAPAN AIR LINES
SAUDT ARABIAN AIRLINES AToR! 63 lPusenoer Reservations and Fiight 759.9100
. . 2 Jon ~=eevemcse-scmano- 3
DLARRRIAN AIRLINES . o rsgazzr GO0 ...What air lines? o
—— | scheouLe h 1 - PHILIPPINE AIR LINES
Saudi Arabian Alrlines 747 3Av---enonn 1saa727 | mermaTl) - - -What languages: H] FLAG CARRIER OF
AIRUINE. f ... >
SCANDINAVIAN AIRLINES ™ """ | Syrving Do you recognize the logos:? e REPUBLIC
Colombia, E——— 137
-~ e fon Fares wum mmmlm A YS m“u::;s
SCANDINAVIAN Mf “FOR INFORMATION CALL" - merensteao. 17593600
AIRLINES e d ECUATORMAR AIRLINES WATE"AUN ARLINES e (A90-0140 “POR INFORMATION CALL"
"""""""""" SE545R  paian Airaes 200547 sngeueee-ee35.4843 | Phllgpine Alrlines
eservation ﬂwi

Q No Charge To Cailing Parly --- 800 227-4600
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OUR SEAT BELTS

‘. on/)/ 6 seals Jeft..)

GET INTO THE ACT:

You are the Passenger Agent and must decide
who will be on this flight. Place a check
next to the persons you choose.

Who should go?

Why are they going?

Which language or languages should
they speak?

Be prepared to defend your choice with
answers to the other questions.

 k Kk * k &k k k Kk k Kk k Kk k Kk *k * *k *k k *k *k * * *

All these people are asking to go:

. __ 1. student 11. banker
_ ‘,ﬂ;‘4§A _ g. tourist __12. ballet dancer
i . artist 13. engineer

L AL __ 4. travel agent __14. automobile importer
—_ 2. labor union leader __15. ecologist
__ 6. jeweler __16. actor
__ 7. reporter 17. U.N. delegate
__ 8. fashion designer ~_18. athlete
__ 9. farm advisor —_19. Russian diplomat
__10. Peace Corps 20. department store

) volunteer 50 - buyer

Assign one of the twenty travelers to each class member
who should explain why his or her traveler should go
and what he or she would say in a foreign language when
he or she gets there.




42.

{ili

How many boxes can you £fill in...?
language visitors, or words (in their lanquage) to help them get around.

iy If you had three interpreters to station in New York City, where would
you place them?

Suggesting ways to help foreign

PLACE WHERE AN
INTERPRETER OR
LANGUAGE WOULD
HELP

JOB THAT
SOMEBODY
CoUuLD DO

INTERPRETERS NEEDED

WRITE AT LEAST ONE
SENTENCE IN A FOREIGN
LAIGUAGE THAT WOULD
HELP A VISITOR

@

ol




10.
11.
12,

Is foreign trade important to the‘U S.?
Why are we involved in foreign trade?

Should each nation specialize in making products which
it can produce most efficiently? ‘ _

Can we survive without foreign trade?

- What e il buy from other 1ands° What do we sell to

other lands?

Does foreign trade affect the domestic economy of a_
nation?

Does foreign trade affect jobs?
Is international trade important to New York City?

How do countries and firms engaged in foreign trade
provide for payment’

How do goods travel to and from other countries?
Are foreign languages important in foreign trade?

What careers depend directly or indirectly upon trade
which involves foreign languages?
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WHAT WILL
FROM ABROAD 7

193
STEM TN e Tarmer [ West |
Cun-|° F:
Tealt!] ade | fom | g he ch . .
™ ropes The charts on this page tell about
B —f:;mnl_«-;r;u:u total., | €5,021 {17,530 ] 5,390 119,167 s 621 our 1mports and exports.
Percent el sl i3] 7] 20
Imports fne cunsumplmn . ‘f-‘\._s'_s_ﬁ Q;E._‘:_I_O_ _L_?z_o_ 19.055_ l_.'."(!i . .
Mt g L i | T ‘”‘in; 5 If you were in any of the businesses
LERSE AN IR LA L] I ' 52 H "
Cuitee. R N ] I 5| . below, you might be a buyer or seller
Supar . . el e b - 214 o T .
,#!,__,,,_m‘,,_.,.__r?v Y el =l e overseas. (You'd care, too, because
ol')"r"”:x” 2 el symiiee| ol el w it would affect competition...and
re & 1, 5% 2 K
l‘:(u.)::u n,xn rx: dr: ! rmrlly ? you‘r JOb . )
refined. | 1,401 0 K] o7
(!:;Uo" u'lu pn»dufu '.'l:': !:'J . :g 20 k
whicals .. a0 4 ., il
ey it G 1En s E So check off on the chart here
bt aiam| %|ria|iae whether we mostly sell abroad, mostly
Tron and staedreill preditets 3, 216 50§ 1,254 1 1,146 buy the lteml or bOth- Then thlnk
Noufsrtous toase mstals, | - 832 20 432 247 . .
«xtile yarm, febrirs, mig
Taul b about which languages you ht
made UD nrlicles, | 41 110 €10 w -
Fich, it loding helifish.. 1| am| 2l 23 need.
Othet itrgorts. ... L 5 14,052 2,s.oo 6,457 | 6,783
In miltione of daftars. [ncludes siteer ore and Eutlion} Item- Sell Buy Both
Wh Co [ o -
al comes inT -
COFFEE i
W .', : 1, ? MACHINERY |
L 1a 0o€s O ‘
9 ¢ SUGAR '
ATRCRAFT :
19723 b4
BT T SOYBEANS |
cEW i Aroer- | Wests [
! Totaf 2 Caln- Rivznb ;:m FF"!
* ¢ nub- u- ¥ 133 .
e ropan | CLOTHING ‘
Taial 4 8.;2; 21, 363 152613 L
Pirrent. 12. 30. 1.
Aurien urahmr madities: T T I OIL
ratng and Dreparations 8 3 6, 495 90 93 1 1,758 | 3,234
f_n:i's vul- w‘puhrlrs ld.,_ :ﬂ“? 3&; 7; i!':’: :62
(AR ,|r:v‘1.'rnr,‘. 7
8-,)'14'::1.‘ ““”a‘ ....... 2,787 70 421 1,440 926 PAPER
Cotton, erctuding Lintere and
waste . ... ..o 9 ] 5 160 662 i
Nonagele Stiral ¢ ME:
:’)ﬂ'c: ni.d 'l‘;: o, metal. .1 LOR) 102 05 230 542 AT l
l;ua.l reke, L\II’I}. hr:qur.us . l.g.;)g 2;§ l?’; i“é; 4% ;
e uets L ...
rf‘-’-‘:’n'r:'{q',‘?‘ ..... ton 5,748 seg | 3,164 | 1,908 1,212 COTTON '
Muchinery 07 _ ., LUN7,833 6,9 ] 2,685 ) 5,440 2,870 4
Agpricnlturs) nwr' ines
Sractors, prarts ?, 524 261 3 115
PIEE B gl
ecitical apparatu . . . . . .
Roud metor sehicies 80 .. xwal e2| am| e Which field would interest me most?
Automotive parts, rnone
milllery. . e L9 o8 144 48
Adreraft, mul:n. “nd’ mr'.s
for al) afrerafe. . A ) a9 2321 1,044 56
Pulp. Laper, @ and '”-"“'“_'_ veos || as| 2sa] s20| 20 Would I buy or sell abroad?
Metals and manufactarers .| 3 4c8 |1 1,068 846 £43 532
Iron and steelmall prnd. 8. . § 1,258 23 k) 120 148
Tewtile sarn, fabrics, 3nd
madeup articles,.. ., 1,28 0t 138 s 243 . .
Other (inel Epertal c.'muy) 16,046 H 3,088 | 16041 551913358 which languages mlght I need?

{In millions of dollars. Includes <liver ore and tullon}
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N GET IN THE ACT:
47

Write a letter to the overseas
manufacturer of the car of your

.; choice, in the language you are
studying, ordering your car.
Remember to convert the price
e - » from American dollars to the
currency of the car manufacturer.

If you could speak o -51" in 1ts own languaﬁe..

which lanjuaje would T be 714 &
V ' Volvo —

Je the name
angua '

on the hre.

7;}/0 ta —

et —

[ C P'odu':ﬁo;h‘nn" Erkp_i
o leading Auto Producirig Countries

o ] ——— . - —— - N .
N Withes . ‘Possenger Carsi, Trueks ond Buses)

; ¥ ‘

swosn - |

1, 5o Mognsaet?

. T
UNITED STATES f
|

nALT ,

-y ) -, _'-‘:. S 3N TITITY B S e S v A

P'oduchong
\ !

"Preduction | .

S - ‘°l ol l )
’ ; — 3 Wittt fg ’ d
S I - 4 FRANCE | ‘__,__L
A, NS SR B | WEST
. GERMANY

J
\ I VTP |

A
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=19 DO BUSINEDS

Take a look at three ways of doing International Business
shown on this page. How many careers involwed with these

more languages?

examples require knowing one or
Ql g canteFence

A

é‘%

®

Lp j
RNMENTAL €O

INTERG
N4

CHILE prpiEXPORTING COUN
ZAmMBIA ALUMINUM CHINAZBOLIVIA

Bra71l.- VENEZUELA - CANADA-AUSTRALIA - AIEC

URCIL OF COPPER

TRIES WN

._& ..‘.I_'L

SCOPE OF U

to B’ Set Up

New tork Crty

The first Permanent Inter-
nAPtional Jewelry Exhibit in
. the U.S., and only the third
in the world, opens in

Number: 200 U. S.-based firms with extensive overseas operations, <
covering ail parts of the world; 3,600 firms with at least one foreign

subsidiary

Assets: 200 billion dollars, mostly in manufacturing, petroleum and |

banking enterprises

Short-term holdings: 190 billions in U. S. dollars and foreign currencies
that can be quickly shifted about in the world’s money markets

Sales: 90 billions a year by foreign manufacturing affiliates alone of
U. S. multinationals

Income: Net income of 42.1 billions, after taxes, for foreign affiliates
during 1966-70~about half of which was turned over to U. S. parent
companies ’ . .o
Investments: 86 billions in direct investments abroad by U. S. “muiti-
nationals” at the end of 1971, more than double a decade earlier.

f
Source: U. S. Tanff Commission; U. S. Dept. of Commerce; Senate Finance Commiﬁu’
Y

January, 1976 in the Time and
Life Building in Rockefeller
Center.

Manufacturers from across
the country and the world will
show their merchandise in
display cases, enabling buyers
to see, in one place, all
‘manner of jewelry: fine gold,
costume and silver jewelry, as
well as fashion and better
watches. Among special features:
an on-going series of seminars,
fashion shows, lounge areas and
salesrooms for buyers and
~manufacturers.

58
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51.

DO THE _PORT AND TRADE
AFFECT YOU AND YOUR CAREER?

GET INTO THE ACT:

What's the Port to you and me?

seaman
~ pilot Go out to the rivers around New York
~ truck driver City. Visit the airports and the
" crane loader containerports.
___reservation clerk
" longshoreman Make a list of all the jobs that you
~ flight attendant see that are involved in the trade of
___air traffic controller the Port.

freight loader .
T stewardess Check the jobs in the column at left

that you have seen in action. Deouble

car rental clerk -
check if they need a foreign language.

police officer
bus driver
taxi driver
waitress
ship captain
___baggage handler
___bank teller

Make a list of ijobs that indirectly
depend on the Fort.

#*****'ﬂk***********

Do you have a favorite career:

Does it depend on the Port?

New York Port Authority
affects one out of every seven

“One out of every seven individuals liv-
ing in the greater metropolitan aréa of
New York and New Jersey port district
earns, directly or,indirextly, his way of
life through port commeres.” Black or
white, the citizens of Nex York have “a
piece of the action.”

This enlightening fact was offered by
Richard L. Rowe, manager of Equal Op-
portunity Programs of the pcwerful New
York Port Authority, the hi-state agency
that was set up by port eontroct in 1921,
and is one of the major institutions of com-
merce in the nation.:

“We alzo have a high percentap of mi-
nority persons &t the three r:ajor. metro-
politan airports as well (Kemedy,
LaGuardia and Newark}; and at the Port
Authority Bus Terminal andihe World
“Trade Center." o

E MC Amsterdan News
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GET INTO THE ACT:

1. What other companies and agencies in New York City deal abroad?

2. Visit a company or agency that deals abroad and find out what

foreign languaces are used. In which jobs are foreign language
skills needed?

Q 61
ERIC
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. How does modern technology bring the world closer A

What languages are used by New Yorkers in the following
fields- Radio? TV?. Newspapers9 Magazines9.
Books? Telephone?:, ‘“"u o

Why is New York the media capital of the nat:ion’>

How do we communicate abroad’

‘together? - o jv::Eyé

‘How does a forelgn correspondent commun1cate7.

“How do we transmit our radio programs to foreign S

nations? »
Who handles printing in foreign languages in New

York City?

Are there careers for people in communications who _
have a command of a foreign language? . L .

62




54.

FOREIGM LANGUAGE STATIONS

Station . AM M Type

WADO AM 1280 Spanish, tahan

WBNX AM 1363 Spanish, "esan, Pohish, (Yugoslavian)

WHBI FM 105.9 Sayentean LeanCuiges

WEVD AM, FM 1330 7.9 yadish, Sussian, Manan, Polish,
Lithuanian, Grees, Uxraiman,
Japenese, Spanish

W OM AM, FM 1480 92.3 Spanist. Genman, ttahan

WrCR FV. €9 French, German, Spamsh, Russian,
Hehrew

WBLS AN 1190 197.% Cosibbe n, Soaresh, B'uck News

WPOW AN 1339 Gennan, ?91sh

wWSOu Ft/! 89.5 Fronch. Gertnan, Spanish

VIWRL A% 1600 German

Q
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TRY THESE !

what TV stations have
foreign language programs?

Listen to a foreign language
program on radio. Explain
it to the class.

Name three foreign films
playing in New York.

Go to a news stand or book
store. What foreign languag:.
newspapers, magazines or
books do you find?

(Y'Y}
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Manhattan Phone Book
Smaller—and Bilingual

By REGINALD STUART .

The Manhattan telephone directory, after years of

growing in size and weight, has lost a bit of both
this year. At the same time, it has learned a new
language. . .
- The 1974-75 edition, with 1,784 pages filled mostly
with four-column listings of telephone numbers and
addresses, is being replaced with a 1975.76 book
that is three-quarters of a pound lighter and 227
pages shorter. And it has listings in five columns _
.on_each page. Co- L

The new directory, now being distributed, has an
expanded service guide section in the front, with
the essential parts in Spanish as well as English.

55,

INGUAL!

Guia para el servicio telefonicol

Como Hacer una Liamada Loca!: Para
llamar iocal dentro de la ciudad de Nueva
York, s6lo tiene que discar los 7 nuimercs
correspondientes (o dos letras y cinco
numeros). .

Como Llamar Fuera de ia Ciudad de Nueva
York: Para lamar fuera de'la ciudad, Ug.
tiene que discar primero Ios Ires numeros
del codigo de drea, después ios 7 nimeros

locales. Encontrard una lista con cientos e,

codigos de area en jas

paginas 8-10 de esta
guia telefonica. -

Como Conseguir un Numero de Teléfono:
Cuando la persona que Ud. es:d llamando
vive en SuU municipio, tiene qgue buscar
primero el numero en este libro. St no lo
encuentra, ilame ai 411 para que ie ayuden
{Direclory Assistance). Para conseguir un
ndmero en la ciudad de Nueva York, pero
fuera de su municipio, liame al 555-1212.
Si son numeros fuera de la ciudad de
Nueva York, tiene que discar ! codigo de
area mas el 555-1212. (Una vez que
consiga estos numeros, andtelos y
maniengalos a mano para una relerencia
rapida en el futuro)

ia Pista de sus Unidades de Mensaje”, o
ulitize las tablas que comienzan en la
pagina 14.

Servicio de Presupuesto Basico (Basic
Budget Service): Este es el otro lipo de
servicio telefonico disponible para los
clientes en la ciudad de Nueva York, y ha
sido disefiado para aquellos que hacen
menos ilamades. Ei cargo mensual eg
menor que el servicio de ‘'‘tarifa de
mensaje’”’, pero no liene asignacidn
mensual. de unidades de mensaje. Todas
las llamadas hechas se cargan a razon de
8.2¢. por unidad de mensaje. Para mas
informacion acerca del Servicio de
Presupuesto Bdasico, llame al 962-4333 y
solicite una- copia del volante "Como
Presupuestar su Telefono' (Budget Fiier).

Cargos Locales por su Servicio Telefonico:
Ud. recibe una cuenta mensual adelantada
por su servicio lelefdnico, mas cualquier
equipo o servicio especial que Ud. tenga,
tales como extensiones, Touch-Tonee
etc... (Esta cantidad aparece en la primera
linea de su factura telefonica). Unidades de
mensaje adicionales, larga distancia,

lelegramas y tlamadas a uliramar son
facturadas después que Ud. ha incurrido
en esos cargos.

Facturacion de Larga Distancia: Los cargos
por llamadas de larga distancia estan
basados en donde, cuando y como Ud,
llama, mads {a duracion de su lamada.
Siempre es mas baralo si llama
directamente, sin la ayuda del Operador. Y
es mucho mas baralo hacer llamadas de
larga distancia después de las 5PM los
dias entre semana, o en cuaiquier
momento durante el fin de semana. Para
ejempios de tarifas y horarios de larga
distancia, consulte ias paginas 16y 17.
Para mds informacion acerca de las
lamadas de larga distancia y las tarifas,
llame al 962-4333 y solicite una copia de
"Guia Llamadas Interestalales de Larga
Distancia’’ (Interstate lLong Dislance
Caliing Guide'). Ahorros similares se
aplican cuando Ud. llama directamente a
Puerto Rico despues de las 7PM o los
Sdbados y Domingos. Debajo encontrard
ejemplos de los cargos por llamagas a
Puerto Rico desge la ciudad de Nueva
York.

Q
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HFLLO RUSSIA! WHATS NEW? ®

ad from an a.x-h&’,‘e,
in the New YorkK Times,
Joly teth 1973

o e,

el

Each year the volume of tele-
phone calls to and from the

United States increases by 20-25%.
Company projections look for the

39 million calls made last year

to mushroom to 200 million by

1980. There are now 291 million
telephones in the world and
callers in this country can reach
about 98% of them around the world.

How does a call get to China or
Russia? Calls are routed over one
of two satellite circuits to China, backed up by a high-frequency
radio circuit. Calls to Russia can go either by satellite to a
ground station in Sweden and then by land to the Soviet Union or
by TAT-5 (Trans-Atlantic cable number 5) to Italy and then by
ground facilities.

For all overseas calling from this country, there are at present
4,104 circuits, 1,872 cables, 2,034 satellite, 78 high-frequency
radio and 120 over—the-horizon radio. The 6th Trans—-Atlantic
cable, TAT-6, expected to be complete in 1976, will have 4,000
circuits -- two and a half times as many as the other five cables
combined. ‘

The next Step will be expansion of international direct distance
dialing (DDD). The world has been divided into nine numerical
codes for this purpose.

So, who could you dial? And would he understand you?

Growth of
Overseas Calls

(millions)

UNITED STATES

SAUDI ARABIA

- RUSSIA-
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1.\ BY SATELLITE -
THE FIRST DECADE  guegssfor

the M. Tin
.. Jme 292, 1915,
Bt mom, Henry said he
o F5tras
p JV= w nimg When Early Bird, the
In Madrid on satetivie firgt commercial commu-~
TV He was ata nications satellite, was
A buiiaht / launched 10 years ago,
3 the expectations were

that the United States
would be the primary user of this new form
of transoceanic transmission. It was also
expected that the chief television uses of
the international satellite system would be
for occasional live events such as sports,
state funerals and space missions. Both
expectations were fulfilled in the first few
years of the satellite era, but since then
this country has accounted for less than
one-fifth of the television volume while a
number of poor and developing nations have
a heavy dependency on it. The most extensive and consistent use
of the-global system is for daily news "packages" sent from one
country to another.

The Intelsat system consists of four satellites owned by the
International Telecommunications Satellite Organization, in which
91 countries are members. Two of the satellites are over the
Atlantic Ocean, one is over the Pacific, and the fourth is over the
Indian Ocean. There is also a spare satellite over each ocean
used in heavy traffic. The system also includes 88 earth stations
in 64 countries. The stations contain the antennas that make
possible the transmission and reception of satellite signals.

Telephone services remain the primary activity of the satellites

and the chief source of revenue. Television use accounts for only
3%t of the monthly volume. But, it is the ability of the satellites
to carry television signals, giving the medium an international
scope that has made satellite technology a significant communication
development.
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NEWSPAPERS IN MULTI-SPEAK CITY !

There are one and a half million New Yorkers of foreign culture.
WHAT DO THEY READ?

This page lists foreign language newspapers.

Pick out ten, write

down their names and give the language in which they are printed.

If you spoke one of these languages, which jobs or careers would
be available for you with these newspapers?

1260 MNewspapers
Newspapers (Cont'd)

Campana Pratng Inc
Publishers Campano Greek - Amorltun

Review 36CW3IH --cece--nueean--PE 6.0892
Chelsea Clintcn News 14BN24--- -YU 9 2121
Chicago Sun-Times Time&LifeBldg --397.2900
Chief The 150Nasqy -=-=---=- W0 2-2690
China Daily News Ins 20Elz --- W0 2-3271

CHINA POST THE
] {NIU YUE RYH PARO)

"Voice 01 The American Chinese”
!_} Amenca‘s Major Chinese Language Daily

T 1 G it 431.3897

China Times Inc The 103n0tt
CHINA TRIBUNE THE
210Canal
Chinese Journal 7EBway
Christian Science Monivor The
AQWng Drot 588 5AVe-e~---com-cen 757.1222
United Nations News CfF -
UnitedtiaticnsSecrstar atBld9 -- MU 8.8152
Chy Demccrat Pubishng Cerp
103parkAv
City Star 149rester =
Civil Svce Leader 11War,
Claridad 114813
Co-0p City News 163Dreiseriy Bronx ---671-1234
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I MOTICE : oo
MORE THAN 1, 500 ,000

FOREIGN BORN IMMIGRANTS

IVE IN GREATER N, Y. AREA

ADVERTISE TO THEM IN THER
NATIVE LANGUAGE NEWSPAPERS ' -
WITH ONE TELEPHONE CALL!

o SLOVAK < RUSSIAH * UKRAINIAN
o SERMAN * BOHEMIAN = HURGARIAN
e ITALIAR  * POLISH . LITHUANIAN
* GREEK * ARABIC . SPA

695 ZEG b By |

AILY CHALLENGE -
(AFFIL. wrru A & R AGENCY)

New York City's Area Code is 212

Eastern Newsstand Corp
GrandCentraTerminal 689-5150
Eastern Newstang Corp dféewYorkPlz ----483-1571

ECONOMIST NEWSPAPER LTD THE

75RockefellerPiz -e--com-ooea 541.5730
EL DIARIC-LA PRENSA
Largest ABC Spanish Dally In Iho
United S oe Gur Display Ad This Pago—
20 Our Dis s
1H P -~ 966-3400
-966-3400

Classified Dept 181Hudson -=-=
Elizabeth Daity Journal Paper

295NBoard

ElizabettiNg
El Munde 41E42 -
Elnuevo Dia 683 5AV ——e=mar-oeeemax 333.2357
ESTONIAN VIEEKLY VABA EEST1 30N, 6.

HPRESSEH _ST%
Leoding Oaily w:mpu In $candinavia
50R0ckefeNerPlz oommnnonnen - €I 7-1040
FT Publications Ltd 75RockelellerPlz -;‘?W

Fanos TV Inc 610 BAv-<—scemvmroean 1§3
Figaro of Paris 50RockfalrPlz =-===-~= PL7-5553
FILlPlNO REPORTER

UnioaSq - =w-secooowvoueod 255-7062
Flllplno Rworter 41UntonSg----====- 255-71
Fim 3 41£42 W 7-5514
Food Merchs Advocate

280NCentralAv Hmd‘l ------ 914 428-8880
Foreign Language Newspa,
Forclgn Language Advcnlsmg Nawspapaers,

Clagsiliod & Dlsploy Spanlish. itallen,
Gorman, Jewish, Eto -
401BwWly eree-cscccacesmans CA 643’)
FOREIGN NEWS DEPOT ot
Sranch 1TimesSq ~=~e-=~e-—occoeo 279-5004
142W42 enrecevimesccescevenenn 279-5064
FRANCE-, .

French Eﬁ ewspaver, Published
reach & USA Naws, Advertisln
l 111 LexAv
France Solr 1700Bway ---
Freie Arbeiter Stimme 33UnSq
German Newspaper Co. 4018way
GRAMERCY HERAI,D NEWSPAPER THE
Weekly Co munity Nawspcpor

Weekl)

75-68?‘0

R A 475.6870

GREEI( MILY M‘l_'l. HERALD 85200
Green AshleyN 1OOWIIG ~mmommmmem 2

HACKENPSMK RECDRD L .

nsaanJ-NYC TCW 279-m

181 HUDSON STREET. NE'WYORK. N Y. 10013 M

Jobsl Jobs!

" Jobsl
IF YOU'RE AN EMPLOYER SEEKING HELP
OR SOMEONE LOOKING FOR-EMPL omzm
The ploce to turn to is the Clossified Adl
In E! Diario ta Prenso

The Largest ABC Spanish Language
Daily in the Unlted States

PUBLISHED DAILY AND SUNDAYS
To Place YOUR Classified Ad
call 966-5040

QO or 966-3400
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R
Internationsal Features -
Wewkly - Display

Clasgitied

gm }Aerurlcm Newspaper
217W57 secccccccrccrrcanas 581.8555
HgLLEHb TIMES
reek Amerioan Weekly
0 em-en-mecemecmececnee 661-2770

05EA
Hollywoad Reporter Adving 230£73 ----879-3510
HOTALINGS NEWS AGENCY INC

FOREIGN AND
OUT OF TOWN NEWSPAPERS

Paper Backs - Language Manuals
Fashion Magazines - Newspapers

------------------ 737.9370
mmrhn Weekly Vilag 1579 2av --—--73749370
IL PROGRESSO IT [] ’

PUBLSHﬁ C0 TNC . P
Leading l1alias Newspaper in US
260AudgbnAv

f -
Irish led&&n’ﬁg"mr Newipaper X
B84 5Av ----- meeemuinenemime WA 9-0020

ISRAEL II'EVISMPER & ADVTG AGNC 49.9380
Inllan Amer
-852-2929

lew
mcxmmuqu Bklyn --
"Hallan Mewspaper Co m.sny ~g--CA 64300
-- 9976865

JAPW E
Jerity JWM

JOMISQ . .
e — MC TeiNoWO #.3171

JeramyLi
Jowivt Datly Fmi Classilied Advertisement
L crtoecmeneosanccass 689! 5505

Dy Fovmard The 4533
JIWISH ?ﬂlu HORNIMI FRE"‘IRT

n 49480
Jﬂllt Dally Morning FreR!ll 35€12 --AL 4.9480

Jewl;:ls Post 101 SR _--=n-nsmooonens 989-6262

:iw ?301’; Ci‘r:ss“lynf;; ............ 858-3300
ma

Dma 99Wcl7w:?._.-._-.--..-----425.1516

Ship
Manhall Phillipsturgh’ -NYCT(INO-W&Z‘?ZS

Ship Ca

SMarshalI PhllllpsbunNJ -NYC Telﬂn WO 6 -2926
nl
Marshall. Pmmmbugm -NYC TelNo-0 6:2927

’ La Nacton O
---------- cmm; !-'Baz

sonac
unrl Inc
ummrh -« AskOperFor Enterprise-6890
(No charge for Enterprise’ calks)

SPIPER l. IKS
. lnhrhm Som

Accepted 7307 3Av Bklyn -
La Voce ltaflana 255W34 -
Law Journal

J
< Disiited g Dupt 250Bway -
ERtE/DLIES 10 13058« = - nen 4215465
a’f:::.l Dfﬂ’.ri 30R€E40. 867-3640
1 ol Dfice SOREA0. v----—~- <--B67-
" AMAvrtising OfG 610 BAV ~zemnemmmoe-586:6559

50955 © New York Teleshone Compsny 1975

732-8950732-8951
.ﬁ

E & a &
sing oo jib pao

“BRIDGE TO
i'CHINESE MARKET"
WIDF.LY
’ LATED
Ay et i THE METRO -
In Commercial AREA & USA
Advertising

Trensistion & TypeseQing
* Free Of Cherge.

EXECUTIVE OFF. | ADVERTISING DEPT.
9 Pell Strast. AlL Call

LOS ANGELES TIMES

MJ News Service ParkAv&125 -
Maarls TeLAVIV 7ParkAv ' «ecceemmcans 679«5767
Magnamedia MontreatCan

No Charge To Calling Party

For---- Bﬂ:mrlwbm .
T’va womo ‘s Newspaper
N i bibdcdnitt 9299862
Manchester Guardian 20ES MU 8-1330
UN Ofc  UNSetratarlat -- 421.4140
Manhattan Almanac 80E11 3930
Manhattan East vaaper 157686 --~427-5500
McCabe Assocs 10Wb ~--=-co--mvens 595-6116
Metropolitan Entertainer 1550YorkAv -~472-3333
Mlddle ‘Bast Arabic Newspaper inc -
55E42. sve-cveoosmmmennaacs 687-5M0
Miiky Way Prodr.m Inc 116W14-- -989-1660
l':‘u;rl:y Hitl News RJZWM-- --MU 4-6728
250W30 ----c--o-= --- 10 3.3539
DAILY SPAPER
NATL HERALD GREEX DAILY NEMSPAPER
IATIOIAL STA_R _________________ 557-9200
New th:;‘ gcm
3 nge o
I'aMewH.weM;onn-m't: TelNe-‘?ZS 5136
AMSTERDAM NEWS
u Our Advullsamonl This Section
2340 BAY ~-cesmee-aoe-scana 749-5300
NY Constr News Inc 101ParkAv -683-3026
NY Law Journal 258Bway ~=---- ~--964-9400
Classified Advto Depd 258Bway ~~----C07:5750
NY Law Publshq Co 258Bway -e~—<~=--- 964-9

NEW YUFK "EWS D lLY & SUNDAY
Advertising Dept

Circulation Dept 220542-----
Classifled Adving 220E42 661-8300
Color Printing Plant, Newspolnt, uc !92 1234
Death Notlces 220E42 1.835

gcnera(; l(I)mce 220E42 <eenemesoeos 682-1234
ellvery 813JerchoTeke
ome Y vty BPKLI-NYC TefNo-458-9556

Sports Information 220E42
Travel Bur 220E42
NY Nichibel The 260WBway

883-1133

NY poz’s;l;:Soxn'h ------ et hemmmann 349.5000
"Ew YORK PRE-s-§.t!_! ____________ 582.2554
N’}A}"l‘ OFSFICE zzowds — 7 X" |

.CIRCULATION INFO
Home Delivry 229W43 =- onm
Mall Subscription 229W43 -- -554-7293
Ad Takers 229Wd3) —cocmvconcmane oX 5—3311
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"Many New Yorkers do...

Do you know the
language of the
letters above?

especially if they are
of Jewish descent.

GET INTO THE ACT:

You don't have to be Jewish!

Find out some things about
New York's Jewish heritage.
From what countries have Jewish

New Yorkers come? At what periods...and for
what reasons?

What can you find out about Jewish contributions to the
New York scene...in

Books Theatre
“Art Music
Other

What is the difference between Hebrew
and Yiddish?

.('l
%
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9.
10.

11.

Are arts international?

Do we need to know other languages for the
theatre, opera, song, dance, sculpture,
painting?

In what ways do we need foreign languages
to enjoy the arts?

Why do we have cultural exchange?
Is New York City an international arts center?

Are other cultures involved in the'practical
arts - fashion? food? design?

Which individuals travel ﬁere from other
lands in the arts field?

How important are international arls to. the
economy of New York City?

How do arts attract tourists?

Which are the most pui :.ar attractions in
New York City for for«:jn tourists? Why?

‘Do we need foreign languages to work in the

art fields - performers, workers, agents,
planners, artists, etc.?

70
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If you knew the language, of course you could But, people
all over the world enjoy each others music, dance, paintings
and other arts. Just by listening to the tune or following
the steps of a country's dance or looklng .at the beautiful
design of a foreign painting, you can experience a wonderful
adventure.

No matter what language or languages you speak or where you
are living or visiting, you can enjoy any of the arts. You
can also learn a great deal about people, cultures and their
beliefs.

Susan Sorer

"Hey, did you happen to see the most beautiful girl in the
world’ And if you did, was she Polish...Polish"

Ll

ws\@ “THE POLISH PRINCE” sgris

3obby Vinton was a big singer once, then almost a has-heen,
until his mother inspired him 'to write a Polish song...
"Moja droga ja cie kocham"...which you might have heard as
"My Melody of Love." He says it's the first Polisk-Amarican

song.

Tt was rejected by 7 record companies until ne recorded it
himself. It was a surprlse to him when %he tune hit No. 28
and he never expected it to reach No. 1. PFolish-American
audicnces went wild, and now he sings it wearino his

"polish Prince" outfit, a close-fitting white suit sparkling
with a fierv red eagle (the Polish emblem)...and dances a

polka.

“Thie¢ Polish thing,” says Bobby happily, "brought me back."
S¢ successful a come-back that you can now watch the "Polish
Prince"” on his own syndicated TV show!

What songs do youa know that please ethnic aulisnooes

71




METS, WHERE NEXT ? 447

The Metropolitan Opera acted and sang "La
Traviata" at Van Courtlandt Park in the Bronx. The
night before that they had appeared at Central Park.
It is estimated that 15,000 people came to hear them sing.
Adriana Maliponte and Robert Merrill were two of the star singers.

On May 29th, 1975, the Metropolitan Opera Company sang in Tokyo.
They did "La Traviata" with Joan Sutherland, John Alexander and Robert
Merrill. The orchestra leader was Richard Bonynge. This was the first
of 18 performances for the Mets and was its most expensive tour to date.

) One Japanese man who came to the performance said that, "Opera
1s the same as Bunraku in the sense that you can appreciate it
without understanding the language. I know many foreigners here
who do not understand Japanese but who burst into tears at Bunraku."

Seeing an opera is the same thing for us. The writer for a journal
agreed that opera, symphonies and ballet could be understood without

understanding the language. Do you agree or disagree? Explain.
Adapted from an article by

Richard Halloran, N.Y. TIMES

Opel‘a in EngliSh? May 30, 1975

Adapted from an article by

NO I hal’lkS ! Harold C. schonberg, N.Y. TIMES
-y - : ) Septembe: 28, 1975

When you think about it, why is opera
usually presented in the language of the
composer? Why not translated?

Well, people have argued about this
for years. In fact, "Otello" has been
sung in French, "Madame Butterfly" in
Bulgarian, "Rigoletto" in Russian.
Scviet-bloc countries tend to translate
most operas.

Those who don't like translations say
the music and beauty are altered - and
besides it is hard to understand opera
singers even in their own language!

GET INTO THE ACT:

Read an opera libretto in English.
Listen to the opera and follow along
with (or afterwards look at) the
libretto in the opera's language.
Write down some words or phrases you
have learned.

You'll remember them because they are
part of the story and the music.

orne will sing “Rinaldo” in I D



 ART EXCHANGES

THE STATUE THAT LOST ITS HEAD: A REAL LIFE PUZZLE
CAN YOU HELP?

October 16, 1975: NEWSFLASH! The Louvre and the
Met discovered that a head owned by one and a body
owned by the other, belong together. What to do?

They agreed to put the two together and exhibit the
whole statue for awhile in one museum, and for
awhile in the other.

ROLE PLAY THE DIALOGUE TO GET THE BODY TOGETHER:
The Louvre agent speaks French, Spanish, Italian and
German, but no English. The Met agent must know
one of these.

ART IS TRAVELING
around the world
all the time.

The painting you
see on this page,
by the French
artist Cézanne,
is part of a
special exchange
between the U.S.
and France. The
Metropolitan
Museum of Art is
exchanging gold,
treasures and
paintings with
the Soviet Union.

GET INTO THE ACT: 73

Visit a museum or an art gallery. Make a list of things shown there and
the countries they come from. Have you thought about the people whe
Q@  travel to buy for museums, and those who set up exhibits?
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: DP&(‘LE CENTRAL PARK SWAYS

Were you lacky enough to take part in a
free belly dance class given by Serena, a
Middle Eastern dance teacher and pzrformer?
Three free lessons were kEeing given in Central
Park's East Green. Most peonla were self-
conscious at first, but the souna of the music
and Serena's gentle voice got them moving and
swaying.

65.

Serena feels that belly dancing should be
appreciated for more than an exe:'cise since
it is an art form going back to «hildbirth
rituals and harem dancing.

DANCE ~ BALLERINA "DANSE!”

adc d fom an arhels

For three weeks, New York has been honor- n‘.’ &J’MOJV,
ing the 100th anniversary of Ravel's birth by yaﬂﬂ( Times tha,(/ IQ?S'%
a program called "Hommage A Ravel" by the New
York City Ballet Company.

The preview performance was given at the New York State Theatre at
Lincoln Center with three new ballets and a dinner party for more than

1,000 people.

The guest of honor was the wife of the president of France who came
here especially for the performance.

i

The artistic director of the New York City Ballet Company, George
Balanchine was made an officer of the Legion of Honor by the French
Ambassador, Jacques Kosciuszko-Morizet. "I never know how to say

thank you because I was so shy," Mr. Balanchine said in English.
"France gave us a lot. La Belle. France gave us La Danse,
and one absolutely important thing - why I am still alive -

it's because of the wine!"

Mr. Balanchine said he had met Mr. Ravel in Moute Carlo
where he choreographed some dances for Mr. Ravel's music.
He explained that even though they didn't speak the same
language, they communicated through the music.

V4
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teatro hispano/hispanic theatre
- \
Every year, more and more theatres
are reaching more and more people
in New York City.
international arts relations, inC. Many of these are in streets, parks
. and plazas during warm weather months.
INTAR is a Hispanic cgltural And many are in foreign languages,
center. It produces especially Russian, Spanish and Yiddish.
theatrical productions each
year, including a children's Find out when and where you can see
play; and runs an Acting theatre in a language you are studying.
1- \ ' .
Workshop, a Children's Find out, for example, what's going on
Theatre Workshop, and a at INTAR
Gallery for exhibits. : )
Maybe you'd like to get into the act
508 West 53rd Street 247-6776 yourself.
reighth seaso
la dama boba the dumb lady o
r
DE { OPE DE VEGA . BY LOPE DE VEGA september
DIRECCION: FRANCISCO MORIN DIRECTED BY FRANCISCO MORIN 27
27 de Sept. 8! 16 cs Nov. Sept. 27 to Nov. 16
Viernes y Sibsdos 7:30 P.M. Domingos 4:30 P.M. Fridays snd Ssturdays 7:30 P.M. Sundays 4 30P.M. 10
Comedia costumbriste del repertorio cifsico A comady of the classical spanish rapertosre, b
@1pano!, Muy pocas vecss rapresentada en N.Y, saldom performed in New York. november
Presantada sn castsllano, Presentsd in Spanith 16
- . . ” . .
de Martia Pietri: from Marti to Pietri:
DOS POETAS LATINOAMERICANOS EN TWO LATIN AMERICAN POETS IN NEW from
NUEVA YORK Una pieza teatral creada por YORK A theater piace created by Max Ferrk november
Max Ferr§ y Lourdes Casal _ . and Lourdes Casal . .
DIRECCION: MAX FERRA DIRECTED BY MAX FERRA 8
MUSICA: JOSE RAUL BERNARDO MUSIC BY JOSE RAUL BERNARDO to
8 de Novismbre s 14 de Diciambrs November 7 1o Descamber 14
SSbados 10P.M. Domingos 2P.M. y 7:30P.M, Saturdsys 10P.M. Sundays 3P.M. and 7:30P.M. december
Les l-Dﬂic_m:in hispans en N.Y. s través de las The Spanish experiences in N.Y_1hrouph the 14
cartas, articulos y poemas de José Marti(1853. lettars, srticles and poemns of Jose Marti (1853-
1895). tider revolucionssic cubano y de Pedro 1895), the cuban revolutionary leadsr, and of
Pietri_ ¢, oets puertorriqueR o contemporineo. Padro Pietri, s contamporary Puarto Ricsn poet.
Un programas bilingus. N A bilingus! presentation.
la herencia puertorriquena the puerto rican heritage vom
Una exhibicibn de luz y sonido presentada con A light and sound show presented in collabora- january
la colaboracibn del Museo del Barrio tion with El Museo del Barrio. -10
DIRECCION: STEVEN - JAN HOFE DIRECTED BY STEVEN - JAN HOFF to
Dl 10 de Ensro ol 25 de Ensro Jan 10 to Jan 25 jenuary
Sabados ¥ Domingos de 2 8 7P. M. Ssturdays snd Sundays 2P .M, to 7P.M.
Martes s Viernes de 10A.M. s 3P.M. [ Tuesdays through Frideys 10A.M. & 3P.M. 25
Presentads an Inglds y Castallano ) Prasentad in English and Spanish
Q
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CUION SPEAKS ALL LANGUAGES

You don't have to be Chinese to love a
gorgeous silk dress with a tight
Mandarin collar and slit sides. More
and more New Yorkers are thinking
Chinese these days for two good reasons:
Chinese is beautiful and Chinese is
cheap. Take a walk along Bayard,
Elizabeth or Dover Street, or try Mott
and Pell. You can get there on what
model Donna Jordon calls the "Shanghai
Express," or as we call it, the BMT.

Or perhaps you'd like uptown French
fashion at downtown prices? One of
the best kept New York fashion secrets
is a small cluttered shop on Orchard
Street which carries the same fashions
as a famous Fifth Avenue department
store. Outside there are pushcarts,
sidewalk displays and a fringe of
dresses hanging from the awn.ings, but
inside there are two floors of high
fashion French ready-to-wear.

French chic o
8 Orchard St. is easy
g on the pocketbook.

For those who prefer Italian fashion,
the Gucci family is busy designing
fashion with the Italian influence.
This year's Gucci prints are all salt
water inspired and include seashells
in fisherman's nets, sailor's knots,
and buoys and ship's helms combined
with stripes. You can buy Gucci
fashions on Fifth Avenue, but if you
feel like travelling, purchase them
in London, Palm Beach, Florence,
Rome, Chicago or Beverly Hills.




Finally, one more country has been enriching
the American market with its goods during
the last few years - Israel. A total of
$37.7 million of apparel was exported to the
U.S. from Israel this year. High on the
list are leather goods, bathing suits,
knitted outerwear and children's wear.
Response to the new Israeli imports has been

excellent.

GET INTO THE ACT:

Do you know of any fashion from
another country that might appeal
to your classmates? Tell them
about it. What careers are
involved in international fashion?

e




MOST FASHION TRAVEL

the Sundlay Mews, Sept 21,1975

]

There are 60 women's fashion firms with show:ooms
in New York, Los Angeles and Dallas represen:ing
French manufacturers. In addition 35 firms :how
collections here twice a year. Another 60 F:rench
companies send clothes to be sold in this country.
Trés bon for the French invasion! Why does :iashion
traffic flow only one way, to the dollar?

The problem is partly financial. We can comjete
easily in efficiency, but European countries have
many tariff barriers.

Still, Americans keep trying to join the trais-
Atlantic traffic. It is important because i:
involves perhaps 300,000 jobs. Europeans lice our
designs. In October, 1974, a handful of Ame:ican
firms did show their fashions in Paris. Financially,
it was not an American triumph.

GET INTO THE ACT:

1. Can you think of ways American designers night
persuade Europeans to buy more of their clothes?
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The food . Brooklynites cook is as vaned as Brooklyns "ethnic mix.
We talked to many people of diverse backgl’Ounds and heard of many enticing dishes.

FILL IN THE COUNTRY FOR EACH RECIPE:

MAKE ONE AND BRING IT TO CLASS.

BRING IN ONE OF YOUR ETHNIC DISHES.

Norway Greece
Haiti

Food fit for Kings (County

Italy
Puerto Rico

Stuffed Zucchini with Lemon Sauce

Fourteen medium zucchini,

cut in halves or thirds
One and one-half 1bs. lean, ground beef
One egg
Mix: Until blended
Two cups chopped onions
One-fourth cup rice
Three tablespoons snipped parsisy
One-fourth ib. butter or margarine
Two teaspoons sait
One-half teaspoon pepper
Saute: Five minutes
Hot water
Two beef bouillon cubes
Simmer: Thirty minutes
Avoglemono Sauce (recipe below)
Let stand: Five minutes
Servings: Fourteen

Scoop pulp from zucchini with
apple corer; save two cups pulp.
Mix beef and egg in bowl; set aside.
In Dutch oven saute onions, squash
pulp, rice and parsley in butter for
five minutes. Add salt, pepper and
meat; mix well. Stuff zucchini with
meat mixture. Place in Dutch oven;

barely cover with hot water; add ~

bouillon cubes. Cover and cook
thirty minutes until rice is tender.

Drain off all broth; use to make
sauce; pour Avoglemono sauce

over zucchini squash and let stand .

five minutes.

COUNTRY

Avoglemono (Lemon) Sauce

Three or four eggs

One tablespoon water

Beat: Untif light and frothy

One and one-half cups broth trom
2ucchini

One-fourth cup lemon juice

One teaspoon sait

Makes: Two cups. about

Beat eggs and water until light

and frothy. Beating constantly,

add hot broth gradually. Whenlight -

and foamy, gradually add lemon -

Jjuice, then salt. Pour immediately '

over food and let stand fizeminutes,

Rice with G . Pigeon Peas

One-half Ib. si:i: . x (tocino), diced

Saute: Five minuies

One-hait ib. Spanish sausage (chorizo).
in small pieces

One small onion, chopped

Two cloves garlic. minced

Two leaves coriander (cilantrio)

One green pepper, cut up

One tablespoon capers

———

One tablespoon sliced,
stuffed olives

One-half teaspoon black pepper

One teaspoon oregano

Saute: Five minutes

One can (8 o0z.) tomato sauce

Simmer: Five minutes

One can (8 0z.) green pigeon peas

Three cups water

One teaspoon sait

Heat: To a boi!

Two cups rice

Cook: Twenty-five minutes

Let stand: Fifteen minutes

Simmer: Fitteen minutes

One avocado, cut up

One tomato, cut up

Servings: Four

Saute salt pork in Dutch oven until
brown and crisp. Add sausage,
onion, garlic and coriander, green
pepper, capers, olives, pepper and
oregano. Saute for five minutes.
Add tomato sauce; stir; simmer for
five minutes. Add pigeon peas,

“water and salt; stir. Bring to a

boil; add rice; ¢dok, covered, until
water evaporates, about twenty-
five minutes. Turn off heat, let
stand for fifteen minutes. Stir, then

" simmer for fifteen minutes. Serve

topped with avocado and tomato.

jCOUNTRY

-Potato Cakes (a dessert)

Five cups hot riced potatoes
One-fourth Ib. butter or margarine
One teaspoon sait

Let stand: Until cooi

One and one-half cups unsifted flour,
spooned into cup

Mix: Untii blended

Knead: Few minutes

Flour

Butter or margarine

Sugar

__Makes: Three to tour dozen

Mix hot potatoes, butter and salt
until blended; let stand until cool.
Gradually add flour. mixing well

by hand. Xnead a few minutes.
Roll scant cup at a time on a flour-
ed cloth-covered board with cloth-
covered rolling pin to one-eighth-
inch thickness. Cut into rounds
(3-inch). Saute in a skillet without
butter until bubbles appear, flip
over and bake on other side. Turn
only once —do not overbake. Spread
with butter, sprinkle with sugar;
sandwich together in pairs.

LTO0T
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Far East and Near South Meet in City Cafe

Dpuring one particular month, three
roscaurants serviced the outdoor cafe:
~ho Seonnd Avenue Deli - Jewish Koshe.
fosds; a Chinese restaurant - roast pork,
shrimp ding, lo mein and ~ag rolls; and
a Soul Food restaurant - chitterlings,
ribs, pigz foet and swect potato pie.

1o mixed thelr foods. Amy Sun,
in P..toy Wong's booth, bought a
lou from a nearby vendor. "I've
cating Chinese food for 19 years.
anc to try something American.”
intercultural excharge:

Mavy o
workdn.

ot

e 1
PR ¢ R

it about you?  What foods have you been
pating?  What woald vou like to try that's
different, and tells you about your

’
York nolahiors’
=

J

8
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A cheerful outdonr cafe opened on
tne thorcughfare between the Federal
Courthouse and the Municipal Build-
ing. During July, it was an Italian
cafe. You could =at Sicilian pizzas,
sausage, cannoli (pastry), and deli-
cacies such as =pumoni, gelati and
tortoni. (Do you know what they are?)

When the citvy failed to ront out the
ground floor of the Municipal Build-
ing as a restaurant, civic groups
organized cafes there to prove what
a gocd area it wculd be. The um-
brellas were donated by Alitalia.
Manufacturers Hanover Bank gave

$500 and Chase Manhattan Bank gave
$1,500 for the takles and chairs.
Tach jmonth, a different ethnic
restaurart is given the opportunity
to service the carte.

The cafe has spread a great deal of
goodwill because office workers
gathered eacc-rly at the site. One
customer summarized th:. fecelings

of the people about the cafe,

when he said: "It's a delicious
idea; it's very Furopean and I

feel as if I'm in Paris.”

iy
e
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Cha PTer EIZ

Do sports bring the world together?

Do athletes travel?

Are sports involved in international politics?
How do foreign athletes commnicate?

How Ao participants at the dlympics and international
contests cormunicate? .

Why would an athlete need to know other languages?
Are foreign languages important to sports? ‘
How do sports travel around the world?

Do athletes need to know the cusczoms of host nations?

What careers are invelved in sports other than the
athletes themselves?
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WORLD OLYMPICS I5 EVERYONES

n"r, 1972.

LANGUAGE | iz Ssnanecit

Have you ever watched the Olympic Games on television?
Champions of all countries, of every race and religion, and

of every political belief, march together behind the beautiful
Olympic flag during the opening ceremony. All these people
will follow the code of fair play in the exciting competitions
to come, only because they.want to. They are part of the dream
of a happier and more peaceful world.

These young men and woiien are not there just to win medals. They
show the world what a national program of physical training and
competitive sports can do in creating healthier and stronger boys
and girls and making better «itizens by following the high prin-
ciples of the Olympic Code.. The Games started in ancient Greek
times. Baron De Coubertin wanted to achieve the same goals when
he brought back the Games for our world today.

It is hoped that these hé@?gprinéiples will be used in other
important social, busire$s' and political fieids.

THINGS TO DO:

1. Using your own words, write a short paragraph on why you
think the Olympics is everyone's language.

2. Read these ideas aloud and discuss them with your teacher.

3. Find out how young people in your country become qualified
as an Olympic player.

When and where will the next Olympic Games be held?

9 o]
i



. OLYMPICS '76

®
A‘l’hle'l'_e.s "will be pouring
Dignitaries inty Innsbruck, Adstria
S pectators | and Montreal,Canada
Tourists for the

and +he

1976
Press

Pre pare

a )
mini - dichonary
of important
words

and phrases
in Your

‘Fc;reign language
or m

Where is the r staurant 7

GOOD MDRNING
(00D EVENING
PLEASE
THANK You
T OON'T UNDERSTAND

Where is a hotel ?

Where 1s 4he 4oilet ?

Where is the

OlymPic Villase? ) Go rish#

Go lef+___
Go s+ra|3h1' ahead

Take me 4o the stadium.

Good Luck.

I'm hung ry
How much does +his cost?

I want food

Money
What +ime is it ?

I 'm +hirsty

Is it expensive 7

When does +he train leave 7

T need an aspirin




A Day in La Vida Magnifica of
Manuel Orantes, the Tennis Conquz'stador

Manuel Orantes watched his match :
point glide over the net, out of
Jimmy Connors' reach, and bounce
squarely into the corner of the
tennis court. The U.S. Open was
over and Orantes dropped dcwn oOn
his knees like a man praying,
holding his racket high.

31l of this was simply unbeliev-
able. Manuel Orantes, from
spain, had just crushed Connors
6-" -3, and 6-3.

Ye .. . slowly with a ygrin

spvucu across his face and walked
¢ the net. Orantes and Connors
gracsped eacna cther's hands and
walked tojether to the side of
the court.

Ole Manuel Magnifico, tennis
zongdiscador!

Thicz story and these headlines
were in an English-language
newspiper. How many people
needed to learn anotier language?
Tn tl'e tennis worlid? Ia the
nowepeper world?

I

VMANUEL,

Easiiama s YRR
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o
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T STUDIES ENGLISHT

adaﬁ;’_ed from an artiele
by Neil Amdur, New }/Wk Times, (915,

, HOPEFUL  GIAN

Did you ever read NEW HORIZONS IN ENGLISH?
That's the book that José Lépez, hopeful
linebacker from Mexico City, is studying in
his room at Pace University.

He came to the United States to take physical
examinations, check out equipment and s:i:art
the Giant's Summer Training Camp. Jose is
6-foot l-inch, weighs 222 pounds, and is one
of 95 rookies, free agents and second-year
players who arrived here to begin training.

“When I think of my situ:tion with
the Giante," said 22 year-old Lépez,
"I study English very quickly."

. HOPEFUL AMERICANS STUDY Ta0..., GET INTO THE ACT:

Look in the sports pages for news of international leagues in
football, basketball, hockey and baseball. Do Americans play
on these teams? To what countries do they travel?

GUESS WHO'!

In Brazil, he is called "Perola Negra" (Black
Pearl).

In Chile, he is called "El1 Peligro" (The
Dangerous One).

In France, he is called "La Tulipe Noire"
(T2 Black Tulip). :

In Italy, he is calied "Il Re" (The King).

His real name is Edson Arantos do
Nascimento. He wJs born in the small
town of Tres Coracoass in Brazil, on
October 23, 1940, He ~‘arted playing
soccer when he was five or six year
old. He didn't do well in school and
quit after the fourth grade. He likes
a simple life even though he is the
highest paid athlete in the world.

o ‘3194 ST oweu STH
o =3 88
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AN YOU OPEAK PING PONG 2~ @

from an arfcle
m 1.6, News and Werld
, April, 912

A table tennis team from the
People's Republic of China

came to the United States for
two weeks for a series of
matches and visits. This was

the first event happenlng in America to increase good will between

the two countries since they decided to become more friendly a year ago.

About half the Chinese population play the game and they have long been
No. 1 in the world in table tennis. Here in the United States, sales
of table tennis equipment have increased almost 200 per cent. More
ping pong sets are being sold now than ever before.

The Chinese team consisted of 14 players including Chuang Tge-tung,
three times the men's world champion and Miss Lin Hui-Chinc, who held
the women's world championship.

Ping pong.seems to be a nice way to make friends. One Chinese visitor
said, "winning is temporzry, but friendship is permanent.” ‘

AAT ABDUT Ao

\

-
New Ycrk Moo Z..e £ V15 us about three .
arts of =u=.:-.Jzfense taught in nearly 100
schools .1 New York:

JUDO is a modern jiu-jitsu -- the papa-san of martial arts. The
basic idea is to use your oppraent's weight against himself,
so no matter how big he is or how small you are, if he (or
she) is off-balance, he can be had. If you are very good,
you might ~et to particip: "e in this sport in the Olympics.

KARATE is a systewr ~I bare-headed and bare-footed fighting in which
fingers, feet and hands become weapons. You learn where to hit
- at the vulnerable spors. Kung-fu Chinese Karate stresses
circular movements. Okinawan (and Japanese) Karate has
abruyp-, linear movements, and Korean Karate combines the
other two -- plus kicking. e

AIK.DO is like JUDO, but is more purely defensive. Its basis is
throwing the opponent when he is off-balance.

89
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T

R in Malaysia
|ER in Manila

HOW WILL HAVING. ALI FiGHT
IN YOUR FOREIGN | AHGUAGE COUNTRY
BENEFIT THE COUNTRY 7

IF YOU WERE ALI, HOW WCULD YOU

Say "Hello"
Ask for lunch

GET IN THE ACT:

1. Locate Zaire, Malaysia, Manila and
Venezuela on a world map.

Ask for hotel key o

2. Read newspaper accounts of Ali’'s
Ask £ ai . fights cutside the U.S. or other
S or 1rgct10ns ’ fights e.g., Fereman Vs. Norton

to boxing ring in Venszuela.

) 3. In planning the fight, selecting
Tell the umpire ’ L the country and promotirzg +kn
he's right e fight, what kinds of b=
Tell the umpire i - involved? What languages are

needed?

he's wrong
4. Prepare a publicity poster for an
9() Ali fight in your foreign language.

$Ay "I'm the

LS a 1]
£1{U:-ate5t

IToxt Provided by ERI




> PICK AN ITERNATIOHAL
M" S P OR T ﬂra Yo =

Fagy _
- LBaeball J,egf kM 'Jéi'Z’ mﬂ%
ANSUIER THESE GHIESTIONS i25ING YOUR FOREIGN LANGUAGE
MY SPORT:

IN WHAT COUNTRY DID THE SPORT BEGIN?
WHO INVENTED THE GAME 7
HOW IS THE SPORT PLAYED ?

DRAW A PICTURE OF THE PLAYING AREA OR COuRT

WHAT EQUIPMENT 1S NECESSARY 7

WHERE 1S THE SPORT PLAYED /N N.Y.C. ?

TN WHICH COUNrﬂ/ES /S THI.S‘ J‘PoRT POPULAR 7

WHAT J08S ARE CREATED AS A RESULT OF THIS SPorT ?

o 9%
ERJC




Is it advantageous to know a foreign |
language? Why? ,
Which careers are involved with 1anguages°
Where would you go to get these jobs?

What careers are helped by some knowledge
of foreign languages?

How can you be helped in your‘career‘by
knowing foreign languages?

Do we get greater enjoyment by knowing a
foreign language? Why?

Which people who work abroad need foreign
language? Why?

Who uses other languages to do business
in New York City?

Does the military make use of foreign
languages? How?



4;.‘

Once upon a. tlme,'a gypsy fortune

: tellerww;th psychic powers wanderedq,
into a:high:school foreign. language :
class. .- After dumplng her gear on. -
the teacher s ‘desk, - she lit a stick
of 1ncense, murmured an ‘incantation,
and’ gazed 1nto her crystal ball

"What do you thlnk I foresee for
each of you in your future foreign
language careers?" she' asked.

A boy in the front seat replied,

"I hope you see me at the United
Nations, interprsting world-shaking
discussions between American and
Russian delegates.”

"I want to work in Africa as a
foreign correspondent for a news-
paper,” said a girl in the middle.

And, from the back, a student said,
"I hope you picture me as a sales-
person for an American company in
Europe."

And so it went. All saw themselves
in fabulous jobs. The fortune teller
shook her head.

- "Your daydreams and my crystal ball predictions aren't the same. There
are some glamorous jobs such as you've described, but not many. Further-
more, you'rxe going to have tc work hard after you find out what it takes
to get one 3£ these jobs.”

In plain English, careers using a foreign language as a primary skill are
essentially limited to teaching, interpreting and translating.

In other occupations where more than one language is required, that
language skill is secondary to the primary skill such as engineering,
accounting or journalism. Speaking Swahiii won't get you a job as a
correspondent in Africa if you lack news-gathering skills. Translating
is not an occupation for the person who has had 2 or 3 courses in foreign

language.

Q N Sﬁ%




'85.

Nevertheless, knowing more than one language can be the plus
factor that causes you to be hired over other applicants who
speak only English.

Here are some examples:

1. Business, Industry and Commerce.
American firms dealing on an international basis hire executive,
managerial and clerical staff who know a second language for
their home office and sometimes their foreign office. There are
opportunities for technical and engineering staff in companies
dealing overseas or with oversgas <ustomers and banking and
finance organizations hire foreign-language-speaking executives,
auditors, accountants, correspondents and analysts.

2. Civil Service.
In aadition to the State Departmenit, people with language s%ills
are hired for such agencies as the U.S. Information Agency and
the Office of Economic Opportunity. Language skills are often
needed f&r local government jobs in areas with large numbers of
minority gxoups.

3. Other Fields.
Education - including research, administration and overseas schools.

Law - including legal aid and international law.

Library Science - including archives and area studies specialists.

Media - including journalism, film companies and publishing.

Travel and Tourism - including hotels and transportation.

Science - including research and matters of international
cooperation.

Got Lhe message? No crystal ball pictures you in a glamorous overseas
job without hard work and training. On the other hand, as glcbal
communications brings nations closer together, being able to read and
write and speak languages other than English can be an extremely
useful career booster.
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IS FOREIGN LANGUAGE THE MAGIC...
TO GET AND KEEP A JOB?

FIND SOMEBODY WHO SPEAKS M S=COND .
'LANGUAGE. . .HO WORKS IN ART,
FASHION OR FOOD...

WHAT ELSE WAS NEEDED.,.BESIDES A
SECOND LANGUAGE?

A FOREIGN LANGUAGE ISN'T MAGIC..,
RUT FIND OUT WAYS IT HELPS
PEOPLE DO THEIR JOBS AND
WHAT OTHER SKILLS ARE

MEEDED AS " L...




e A FOREIGN LANGUAGE
WILL OPEN DOORS |

COSTUMING ART INTERPRETING COMMUNICATIONS
. j__‘ l
Designing Artist(Singer) Banks Cable
Dressmaking Dealer Hotels Wireless
Millinery Student : Hospitals Telephone
Critic Immigration ""Radio
Collector Police Ccurt
Curator Tourist
DRAMATICS TRAVEL EDUCATION
‘ - -
Opera Tourist Teaching
Movies Courier Research
Legitimate Stage Intarpreter Travel
Guide

FOREIGN LANGUAGES
‘r

—

LITERARY PURSUITS, COMMERCIAL PURSUITS

Foreign Correspondent Advertising
Printer Szlesman
Publisher Cierking
Librarian PROFESS10NS Shipping
Journalist T Merchant Marine
Author Medicine GOV'T SERVICE Secretary

Pharmacy |

Nursing Foreign Service

Geology Detective

Engineering Customs
Architecture Army
Archaejpiogy Navy
Ministry
Mining(Chemistry)

HOTEL MANAGEMENT FOREIGN TRADE

T \ |
Waiter . Banks
Entertainer Export
Information Import

INTERNATIORAL RELATIONS]

LSECIAL SERVICE

-

Settlement Work

. ¥ . .
ett] l Diplomacy e, Gep HighSchoo!
Missionary :

9 6 Law laayuaje O




RANSLATORS  AND
INTERPRETERS

Karen wood picked up the batch of
documents Mr. Hoffman had put on her desk and

glanced through them. Some were in French, cthers in Italian
and all dealt with the petroleum industry. Karen started to
type a translation...in English.

a_da.p'l’cd from
SRA. Ocevational
Brief # 14;

Martin Serrano, sitting in his booth at the Palace of Nations .
in Geneva, Switzerland, leaned forward and switched on his

microphone as the Spanish delegate rose to his feet and ~

started talking about the world famine. Martin spoke
immediately into his microphone, interpreting...in French.

These are but two of the highly-trained men and women whose language
skills make communication possible in a world where international
understanding becomes increasingly important.

Translators generally deal with the written word. Interpreters deal
with the spoken word. Just being a good language student does not
automatically qualify you for a job requiring use of a foreign
langusge. The ide«l is a foreign language plus some understanding of
a trade, profession or one or more branches of science or technolnayv.
Translators and interpreters must be able to work accurately and
quickly. They must be patient and painstaking as they convey fine
shades of meaning. :

But, for the people with the right qualifications, there are jobs in
business and industry, jobs in government. United Nations jobs, jobs

in publishing and broadcasting and so on. In most areas of language
work, employment opportunities are equal for men and women of all

racial and national backgrounds. The work can be varied and stimu-~
lating, with the chance to meet people of other races and nationaljities.

GET INTO THE ACT:

l. Translators and interpreters, which is which? Give an example
of each from your experience or neighborhood worker.

rite to the United Nations to get information on jobs for
.ranslators and interpreters around the world.
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TRANSLATORS AND INTERPRETERS.....,A FLOURISHING BUSINESS

FROM THE YELLOW PAGES...

______—-—-—-——"""—_'__‘__ﬂ —
—ZTLIAN INST OF LANGUAGES \
POR

1 L TUGUESE
TRANSLATIONS

- URES
o %‘;ﬁ,ﬁ E LESSONS

| o INTERPRETERS

BR 9-9027

5222) |
500 5th AV_E:-_____(,S,EE_TE— —
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WHAT LANGUAGES ARE REPRESENTED?
WHAT SKILL OR KNOWLEDGE AREAS?

» Translators & Interprelers
AUA TRANSLATION SERVICE
ALL LANGUAGES

PATENTS
TEC;INICAL
COMMERCIAL

' finlespraters On Call
1S5 W. 73057, | 595-3794
-A-1LEQ KARNER ASSOCIATES ™"

TRANSLATIONS From & Inte
All Languagies—In All Fields

INTERPRETAVION SYSTEMS &
INTERPRETERS FOK CONFERENCES
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o od 4 477386 COPYWR‘;;IIC;/N Lan TGll;iIZ;YE IN Foreign Language Brochures Printed
reek. Feon 7 " .
o 2 : "";z,ﬁ:&cas"g’ 'nremm::f° "ENr:Rf.‘s:’s‘”'Nc Ry pa——t |
RN S Basness ot :,"S‘%'Stcim S'r':;u,,Lf i ei? oy ublicity, L Regvouacnycal 415 3653036 '
g, B LC0 A ;::f"_" O Orggn, ¢ Gove:‘n?,,’gg;es, ABLE TRANSLATION SERVICE—————~~
| graunienty NS WRiTE rSRC. Ab’;og% v, |  DOWN. | TRANSLATORS
- cam“ assocs OCHURE | Town INTERPRETERS
L 109es 050CS. INTERNg an, e AREA | ALL LANGUAGES
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BERLITZ-LANGUAGE SERVICE
THROUGHOUT THE WORLD
PROMPT, CONFIDENTIAL AND
ACCURATE TRANSLATICNS

e Professional Staff Translators In Every Language,
Any Subject Matter

e Specialists In All Legal. Commercial, Scientific And
Industrial Fields

Professionatl Interpreters For Conferences And Pri-
vate Meetings

e Translations Certified—On Reques!
® Accepled Throughout The World

CALL OR COME IN TODAY FOR
FREE CONFIDENTIAL ESTIMATE

Berlitz ' Translation Service
- 765-1000

ROCKEFELLER CENTER: 40 W. 51 St
MIDTOWN: 41 £ 42St.  DOWNTOWN: 52 Broadway
p'us nine other convenient locations in the N.Y. Area

Prompt Service

@ Reasonable Retes
® Cernticatians
® Accreditea By Federal Crurty
® Native Experis

IRVING GILES
CONSULTANT LINGUIST

ALL FIELDS g
|
!

1 Woild Trade Ctr.
(Surte 4651)

Aczurate Yn nl.mcn Bumu 55*gim CO 7 6450
ACTIVE TRANSLATION BUREAU———— —~ ]

ESTABLISHED 1938

ALL LANGUAGES
ALL SUBIJECTS

|
|
[ 4321585 |

® Liicrary e Medicol
® Chervcal ® Legal

e E'ectranics ® Technical
® Commcrzint e InZustngl

Deadlines:
A Sacred Obligation

TIMES SQUARE AREA |
LO 3-3514

)
1472 BROADWAY (cor. 42nd 51) i
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and
FOREIGN yourC
career

LANGUAGES

AT THE
'~ : {78y ~
UNITED NATIONS Y/ NATIONS UNIES
24
S
TRANSLATORS. Recruitment by annual cempetitive examination and

interview. Candidates required to translate’ from |
at least two official languages into mother tongue,
which wust be one of the six official languages

(Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish).
Candidates shonld be graduates of a university and have
wide general knowledge of international political
developments, law, economics or technical subjects.

INTERPRETERS. Tndividual examination. Candidates required to
interpret into mother tongue, which should be one of
the six official languages (see Translators) and must
have full auditory comprehension of at least two others.

AND OTHER UN JOBS REQUIRING MULTI-SPEAK

PUBLIC Applications are numerous and competition is keen.
INFORMATION. Experience in information media of press, publications,
radio, films. Preference is given to candidates able
to work in more than one of the official languages.

LIBRARIANS. Degree from library school or equivalent professional
work and possess at least a reading knowledge of several

languages.

Un FIELD CORPS Subject to rotation in any part of the worid...five main
SERVICING UN occupational groups. Security officers, vehicle mechanics,
FIZLD MISSIONS. radio technicians, radio operators and secretaries.

Ages 23 to 40. Male candidates only.

CLERICAL AND Most vacancies for secretaries and typists, preferably
SECRETARIAL. bi-lingual (English plus French or Spanish). Special
need for high-speed conference typists to serve on shift
basis in large typing pools. High school graduation or
equivaliency. Competitive examinations Tuesdays and
Thursdays in New York. Typing speed: 50-60 wpm minimum
Steno speed: 90 wpm Salary: $6,500-$10,000 (Arab
conference typists required to copy type in Arabic.)

GUIDES. Fecruited once a year and begin training in March.
Fluent in English and any other language, with good
speaking voice. Female candidates only, ages 20 to 30.
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LET'S SEE WHAT THE WANT-ADS SAY!

exerpts from "Want Ad Colvmn of The Air* publisheed by #y.S. bepl.of La bor

d 7

A Manhattan employer is Bilingual social workers
lookine for an executive - fluent in English and
secretary. Must have Spanish are needed. Must
excellent skills and ke have a Master's degree in
fluent in French. Salary social work plus one year
$230-5250 a week plus experience. Beginning
fringe benefits. salary is $12,000 a year.

3/’ Hey,what’s a qaree masger? ‘;/

A catering firm is looking
for a garde manger. Will
accept recent graduate from
culinary school. Salary
$175 and up.

V4

GET INTO THE ACT:

1. Look in the want ads of your own newspaper and see
how many jobs you can find where you need to know
a foreign language. ‘

2. Pick two jobs that you are interested in and write
the details in boxes 4 and 5. :

3. Role-play your job interview with the students
selected by the teacher to be personnel managers.

ERIC | 101
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" THERES ROOM AT THE TOPI

Hr!

My name is Cornelius Van Horn and I am Special Services Manager at the

Werld Trade Center. I arrange tours for foreign visitors and port
officials who wish to see New York. My ability to speak French helped
me get my job.

o HELiO THERE!

I am Christina Aki, working in Special Services for Swissair. My

duties include speaking to Swissalr travelers in their own tongues in
order to assist them in finding their way around-New!"'Y&rk. "I -speak six
languages: Greek, German, French, Arabic, Italian and English. Each
time I learn a new language, I add another part to my personality. After
11 years, each day is still so exciting on my job that it feels like

the first!

o po Yo bo?

I'm Greg Forsythe, Training Program Superviscr of the Overseas Operation
Division at General Motors Corporation. We require our American repre-
sentatives to speak the language of the country in which they work. I
work with executives from many countries and with foreign correspondence.
I couldn't do it without my knowledge of German.

EONJOUR!

Mv name is Jay Rutherford, Production Coordinator at the Metropolitan
Opera. I work closely with artists, costume designers and orchestra

members from all over the world. I never dreamed that my high school
training in French would be so important in my career.

@ AWw You BeEn?

I'm Joseph Elgin, Director of Public Relations at I1.B.M. Corporation.
I'm responsible for hiring people to work in I.B.M. offices abroad.
some cases, I.B.M. provides language training overseas, but naturally,
knowledge of foreign languages would giwve an advantage to any applicant.

‘ | 102
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TOREIGN LANGUAG

CAREER OPPORTUNITIES

Here are just a few of the places in the New York City area
that have jobs for bilingual people.

In most cases, the

companies indicated that people who know a foreign language

can usually earn a higher sala
usually have greater promotional opportunities.
for the positions listed below vary.

require some job traininc.

rv and that bilingual people

Requirements
Most of the positions

MACY'S

Personal shopper, salesclerks,

-buyers

BANCO POPULAR DE PUERTO RICO

All employees

GENERAL MOTORS CORP,.

Overseas operations

NEW YORK CONVENTION &
VISITORS BUREAU

Information counselor

BULOVA WATCH COMPANY

Assembly and component testing,
Sales

CINEFOT INTERNATIONAL CORP.

All secretarial and administrative
positions AN

FERREX INTERNATIONAL CORP,

Secretaries and clerks

NEW YORK CITY DEPARTMENT OF
PERSONNEL

Court interpreters, correction
officers, housing assistants,
playground directors

CHASE MANHATTAN BANK

International department

MARINE CORPS

Interrogation and embassy units

AIR FORCE

Linguist, interrogator

WEVS RADIO STATION

. Radio announcers

BIL-LU EMPLOYMENT AGENCY

Typists, stenographers,
executive positions

What places can you think of in New York City where knowledge of a
foreign language would help you get a job?




95.

Why should we study foreign languages?
Why do people study foreign languages?

Does language study end at school
graduation?

Where are the foreign language schools
and classes in New York?

Do we study enough 1ang§ages>in school?

Do we differ from other nations in the
study of foreign languages?

Is language study getting more practical?
How do you think languages should be taught?‘

Which languages will be needed in the future?
Why?
What do we miss when we don't waderstand

. other languages?



LEARN A 274 [ANGUAGE?
YES! SI! QUI! wﬁﬁ“

Look ai: some facts:

1. Spanish-speaking communities
are growing rapidly in most
cities.

2. Some 3,200 United States'
firms have branches abroad.
And, more than 1,500 forelgn
businesses have lnterests in
the United States.

The American business community has a distinct need for people who
know a second language. A translator who specializes in something
like engineering, chemistry or computer termlnology can make between
$800 and $1,600 a month. ,

When General Motors hires some one for an'assignment abroad, that
person 1s picked first for his /her ability in business or ‘
engineering. But, if two people with egual quallflcatlons apply
for the job, the one with the second language will get it.

But, a person doesn't have to be an engineer .to use languages. Bus
and taxi drivers, pollcemen and hotel employees constantly encounter
foreign visitors they can't communicate with. And, any issue of the
International Herald Tribune, The New York Times, or The Los Angeles
Times will carry want ads crying for bilingual secretariles and
receptionists.

So, don't say non" or “nein’, say “oui’ or ‘y& to learning a second
language!
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Ecole de langues - Escuela de idiomas - Nihongo kyooshitsu -
Language School - As you emerge from the elevator on the 55th floor
of the World Trade Center, that's the first sign you see. Now walk
through the halls of this exciting school. "Buenos dfas!" say the

students in the first room you pass. "Bonjour!" you hear in the
second room. "Bucn giorno!" says another group of students.
"Zdrastvuytye!" "Shalom!" "Guten Tag!" You have just heard

language classes going in Spanish, French, Italian, Russian,
Hebrew and German. Continue on down the hall, and you will also
hear students studying Chinese, Japanese, Arabic and Portuguese.

Let's stop for a moment and enter the Spanish class. The teacher
speaks only Spanish as she gestures, models, and pantomines until
everything she says is clear. The students listen intently, repeat
what they hear, and then ask and answer guestions -- and everything
is done entirely in Spanish. Soon it's time for a coffee break,
and as they si» their café con leche (coffee with milk), they talk
excitedly abouc their jobs.

Why are these people taking time out, at the end of a busy work
day, to learn :3panish?

Ms. V is a staff psychologist in a hospital clinic. Many of the
patients that she works with speak only Spanish. &he feels that S
learning Spanish is an absolute must. But Spanisth is not only use-
ful to her in her work. "Just the other day, I Ieft a note entirely
in Spanish for my baby sitter!" exclaims Ms. V wa:h gré&at pride.

She has found that knowing a second language is a rsal plus both on
the job and in her everyday work.

"

10

&
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98 ‘ l THE WORLD TRADE CENTER RUNS ITS OwN’
LANGUAGE SCHOOL. TO ¥IND OUT WHO

a

i . . .

; The World Trade Institute Presents: ATTENDS . . .AND WHY...READ ON.
| . ,_

| Practical
Language
Programs
for the

-1 will expect to hear trom you in ine near future

Registrar, The World Trade Institute BUSIneSS 2l F
Suite 1369, Or 2 Worid Trade Center Community ‘ Yi

New York, N.Y 10048

1/ my Compar / is/ am interested in:

~ 3 - [ .
D English {__, Frencn Lj Japanese L_i Spanish !} Other (specity)

My tetephone 2. is

Mr. H is a real estate agent for a firm that does a lot of
work in interrational business. They frequently work with Latin
American countries, and that's why he decided to study Spanish.
He took Spanish in high school for two years, but "I just wasn't
interested in it then," he says ruefully. "Now I see how
important it is for me to know how to talk Spanish, and I only
wish I had paid more attention. T would have had a chance at

better jobs." But he's not finding it too hard to learn Spanish
now, especially since he has so many friends in his neighborhood
who speak Spanish. "Every time I go into a store," he explains,

"ry friends teach me a few more new words, so I really have a

lot of Spanish teachers.

Ms. S is a Community Research Specialist. About 40% of the
people she works with are Hispanic. "There's no -doubt that I'll
have to know Spanish if I want to get a promotion, but I also
enjoy learning the language. Just the other day I turned on the
T7 show "Villa Alegre" -- and I understood every single word. I
also have a lot of Spanish records. I always liked the music,
but now I understand the words too."

Mr. L works in the Division of Procedures of the Department
of Social Services. "I have to read a lot of brochures in
Spanish," he says. "And I also enjoy learning Spanish because
1 know it will be useful to me when I travel."

Ms. J is a Parole Aide. "I think most service jobs today
need people who can speak Spanish.” She had a lot of Spanish
training in school -- she took Spanish both in high school and
college. But like Mr. H, she feels she didn't really realize
then how important Spanish would be for her. "In those days,
I just memorized grammatical rules, but I didn't really try to
talk Spanish. Now, I'm really concentrating on conversation."

All these people are working very hard to learn Spanish on
the job. They all wish they had spent more time in high school
learning Spanish. What are their reasons? How about you?
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~ EVEN ASTRONAUTS STy /!
" FORUGN LANGUAGE! sene/cr

Vance D. Brand, the Apollo pilot of the joint United States-Soviet
space mission, had to study Russian for two years to prepare for
history's first international space flight. Even his crewmates,
Thomas P. Stafford and Donald K. Stayton, spent more than 1,000
hours studying the Russian language. These Apollo astronauts

' linked up in orbit with two Russian spacemen flying a Soviet
Soyuz spacecraft. This international mission called "The Apollo-
Soyuz Test Project" was Brand's first space flight.

Brand described the mission as a fascinating

experience. "Astronauts and cosmonauts were able
: to communicate, in many cases a lot better than
the world leaders, simply because astronauts and
1.Launch —{:50 P.M., duly 15, cosmonauts were doirg a unique thing and had a
2. FirstStage ieparation certain camaraderie as a result." During joint
3. Second stege separation visits to both spacecrafts, the American astronauts
4. Apollo extr icts Docking spoke Russian and the Russian cosmonauts spoke
Module " English. The astronauts and cosmonauts ¢onducted
5. Maneuveri:g for rendezvous joint medical and scientific experiments and shared
8. Rendezvous meals in space.
7.Jointactivi-ies
8. Docking Mdule jettisoned When the Soviets visited Mr. Brand's hcme, they
9. Service Mcdule jetlisoned were surprised that his wife was a construction
w“ﬁgﬂ%ﬂ%ﬁ?fﬁﬂ;y% supervisor and had a busy career for herself... ,
o ' "When the visiting cosmonauts came to dinner, they
couldn't believe I wasn't a pampered housewife,”

‘ said Mrs. Brand. "Russians seem to have the
A.Launch—g 20 AM., July 15. impression that American women all have maids and
B. Launch vel icle separation lounge around the house like on TV."

C. Solar powe * panels unfold

D. Orbit towaid rendezvous

E.Rendezvots

F. Jointactivi ies

. G. Deorbit

H. Separatior of Orbital,
Descent a 'd Service Modules

I. Descent M )dule lands in
U.S.8.R.- 6:51 A.M., Juiy 21,
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Two dozen students at C. W. Post College in Long Island do...
and are going about it in a special way.

They are enrollirg in an undergraduate program of international
studies to prepare for jobs that are expected to grow in
developing, oil-producing countries: Iran, Nigeria, Venezuela,
Indonesia...and Arab countries. People will be needed to £ill
jobs in commerce, investment, government and defense.

Thomas Etro, a sophomore, wants to "set up business deals" with
firms in china. Heldor Kazempourkivi, a senior, will probably
open an import-export business in his homeland, Iran. Helen
Renko, a freshman who speaks fluent Russian, French and Spanish,
wants to enter the Foreign Service.

The students are taking international law, politics of developing

nations, economics of international business...and the languages, .
structure, customs and taboos of the nations where they hope to

work. "we don't want them ordering bacon in Saudi Arabia,” says

their department chairman, "especially in fluent Arabic, which

would make it worse."

LEARN A LANGUAGE AT WORK!

"Thank you far your recent inquiry This is a noon-hour learninpg nprcgran,
about our 3M lanmuapge Society. This is and there are many ways in which the
a propram which was started by emnloyces, partici mants have been helped in their
for employees: a volunteer proeram. We WOrkK:
enlisted the helo of fellow emplcyees to 1) they are atle to read articles
regain fluency in a previously studied publiched in their field in ancther
lansuape, and to help those who had never lanmuare
studind a lanmape. It pgrew from a table 2) they can sneaX directly to
in the cafeteria to many conference rocms visitors from foreisn countries
in several buildinms-- Trom 6 peonle study- and serve as interpreters
ing cne lanmape %o more than ACC/year 3) they can heln with overseas
studying ten lanriages.” teleshone calls

L) they can help with new trainees
e are tnthusiastic cver cur propram, feeling that it is helping to build
better plooal cemmunication. In the B years the Languare Foclety haw been in
operaticn, we estirzte that we have reached close to 2000 employees in order to
help broaden their experiences. Lanruare capability can be a definite comclement
to a person's professioral activity."

ESTHER F. PIFER, Coordinator
M Languae Society

109 St. Paul, Minn,
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MANY

I1.5.1%2 STUDENTS SPEAK TO
PARTS OF THE WORLD

station at

the world.

"an idea that has been received
enthusiastically by the students
of 1.S5. 192,

Pettinella,
"has been the use of a ham radio

direction of Sten Gould,
audio-visual coordinator.
have- the opportunity to speak the
language with contacts in Ita’y,
Spain, Israel and other parts of

clude the establishment of regular
contacts with individuals, schools
and clubs."

Bronx," writes John
teacher of Italian,

the school under the

the
Students

The future plans in-

PRACTICAL CONVERSATIONAL SPANISH
RS AT BRANDEIS H.S.

COURSE _FOR TEACHE.

Teacher of Spanish, Carmen-Gloria Arndt
writes: "After a hard day's work, many
teachers at Brandeis congregate to learn
Spanish. The entire class is conducted
(by me) in Spanish. Grammar is so
gently introduced that the teacher-
student is hardly aware of it. 1It's
jmportant to keep close to the maximum
speed at which the teacher-student can
understand and repeat and retain. The
material (phone conversations, inter-
views, etc.) are presented by dynamic
tones and gestures. The Spanish lang-
vage becomes alive and peautifull"

——ki‘-—

COMMERCIAL SPANISH
TYPING AT ADLAL E

AND BILINGUAL
STEVENGON H.5.

ed efforts of the Depart-
(1. Pfeffer,

Education (L.

LANGUAGE COURSES AT

AP/Foreign Languages,
Foreign Language Depart-
the past

Nicholas Newhaus,
reports that the

ment has been offering, for

Principal,

Racital”Contest,
Teacher of Ttalian,

Vincenza Di Leo,

Chairman) and Business

Sheinberg, Chairman) have produced 2 three years, Spanish Stenography (Gregg)

year's course dealing with Commercial and Spanish Typing *o students who have

Spanish and Bilingual Typing. Students completed a three-year sequence in

are programmed for two periods, with Spanish. Several graduates have been

credit given from each department. able to secure well-paying jobs upon

e graduation !

P.S. 71X

‘ MINI FRENCH LESSONS AT AXS

Highlights of international eventS... ‘

Special assembly on careers for Students from Seward Park H.S., Brooklyn

bilinguals, School International Cook Technical H.S- and Franklin K. Lane HS.

Book, International Food Tasting Fair, taught passing customers the phrases "Je

FL Poster Contest, Italian Poetry voudrais gouter cé€ pate." The students
Italian ChorusS.--- distributed "Say it In French" buttons,

"Bonjour

Nancy McDonald.

i shopping bags and

_#—

OPPORTUNITY KNCCKS IN EVERY LANGUAGE is the theme of
the New York State Association of Foreign Language
T

Committee

H.S. and

on CAREERS.
Chairpersons:
Connie GiulianOs

For further infor-

Pearl VWarner
Edward R. Murrow H.S.

N.Y." stickers.
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JOHN F. KENNEDY H.S. SPANISH ART EXHIBIT

The Spanish Club sponsored an exhibit of

works of art inspired by the character of
Don Quixote, featuring works in oil, wood,
wrought iron, porcelain and papier mache.

-~ Saveral oeditions of "Don Quixote," some
dating back to the early 18th century, were
ory displav. Guests of honor included
Rober: Mastruzzi., principal of J.F, Kennedy
1.8., Mr. Alberto Lopez Herce, Consvl
General of Spauin, Hr. Francisco Bayardo,
assistant Dircetor of the Mexican Tourist
Gnreau, Mr. Jesus Picotoste, editor of ABC

de las Americas magazine and Mr. Peter Bloch,

Pragident of *he Association for Pusrto
Ri~an Hispanic Culture.

e eta G o ... - ® s e s

DISTRICT 15's BLOCK SCHOOL

.- .. . inae.

A4 new school for § and bH-year olds, offering
insturction in French, Spanish and English,
demonstrates the principle that language can
be offered as early as possible, with out-
standingly good results. Carol Harris, head
of the Block School, believes that this tri-
lingual atmosphere promotes a good learning
atmosphere in social and beginning reading
activities. Visitors are invited to a
delightful experience!

* -—eew - - W VY

320K
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HATTIAN AILINGUAL PROGRAM AT I.S.

N A e

3ixty Haitian pupils are completing the
second year of a bilingual program. In
cooperation with the N.Y. State Education
Department which funds the program, and the
French Cultural Services of the French
Fmhassy, which provides texts, audiovisual
materials and technical advice, students
study five major areas: science, math,
social studies (bilingually) and English is
taught as a second language. Mr. Martin
Laevinson, AP, states that the fostering of
Haitian culture is appreciated by the
eommunity, and Principal Adele Charyn is
rroud of the results in English and in
suFJ’ct Jreas.

- ce #arte . -

LANGUAGE PRO*OTTON AT SOUTH SHOHL H S

co o e I

Students from South Shore H.S., accompanied
b3 Mra. Shari Rerk, Mr. Terry Sanford and
Yrs. Alice Wolfson, presented a special
tanguage program at feeding elementary and
Sunior high schonle. Mrs. Berk taught a
brief lesson, a film was shown, and the
piece de resistance was a presentation of
"loutea in the style of "Hair." Everyone
agreed that French is Fun! 112

<
!
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SCHOOL FOR INTERNAT1ONAL STUDIES

AT HILLCREST H.S.

The School for International Studies, an
interdisciplinary program involving a World
Tour and the study of the political, histori-
cal, literary and cultural contributions of
the countries visited is a huge success,
announces Pearl Warner, AP/Foreign Languiages.
The program combines the efforts of the
Social Studies, English and Foreign Language
Departments. The program is planned for
college and career opportunities in such
areas as: International Law, Sociology,
Anthropology, Diplomatic Services, Polities,
Tourism, Import and Export, etc.

¢ men vt e
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4 A TASTE OF CHINESE CULTURE - LX(,HANGE VIoITS

BY STUDENTS FROM SEWARD PARK H.S.

Students from Seward Park H.S., in a pro-
gram of dance and demonstrations of Kung-Fu,
introduced Elmont H.S. (Long Island) studente
to a taste of Chinese traditions. ODr. Chip
Peng Ying reports that the enrollment of
Chinese-American students is close to one-
fourth of its student body. Chinese 1s One
of the seven 1ar"uages offered at the school.

veer . 4 o - ..
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SPANISH NEWSPAPL
CLASSROOM AT AUGUST MARTIN H.S.

'nATJRES IN THE

can be effective in the following areas:
current events (we discussed the Mid-East,
the Energy crisis, the Women's Lib movement),
travel sections; horoscopes (high student
interest); El Consultorio Sentimental
(students are anxious to play the role of
the expert and enjoy giving advice);
editorials; book reviews; comments on the
theatre and the arts; recipes; fashion news;
society news; puzzles; sports; Jjokes;
riddles; cartoons; excerpts from literature;
advertisements and "want ads." '"Don't
neglect a source that is rich in many
language activities," urges Samuel La Rocea,
AP/Foreign Languages.

“TEACHING TECHNIQUES -- WHY NOT TRY THESE...7

1
[
1
{ The use of the foreign language newspaper
{

W T W g TW e e e L

-

Teach dialogues which permit students to
role-play job interviews...Prepare mini-~
courses in languages for radio and TV
announcers (news, sports). Have students
prepare a “travel talk" on jobs in foreign
countries. Plan a trip with studenis; role-
play warious contact people, such as the
trarel agent, stewardess, taxi-driver, hotel
clerk, etc. Play "What's My Line?" in the

+  foreien language.

e -t ham o



NEWS FROM THE SCHOOLS

b AL KELN LANGUY ;;_;,5 :'.',’.uf.:'

R
USUAL AND UNSUAL AT I.S. 3LR INTERNATIONAL FESTIVAL
SR - —
Unusual -- First Foreign Culture Festival Day.
Usual =-- Assembly Program.
Unusuai -- Fight I.S. classes and two P.S. classes performed at assembly program.
Usual =-- Exhibits of French, Italian and Spanish customs, cities and life styles
Unusual -- FL department and other staff members engaged in folk dancing for and
with students during the day.
Usual -- OSpirit of camaraderie.
Unusual -- Wine-tasting party for staff after school hours.
Most Unusual -~ Student-Faculty Mariachi Band entertained in classrooms and
corridors during the day. Most interesting, reports Antoinette
de Gaetano, Administrative Assistant.

L

o
J.H.E. 216 0 BRONX H.S. OF SCIENCE
Foreign ;anguage is alive, well and Science/French/Space Project: Mattl»w Degel
flourlshlng% At the Foreign Lanpuage Fair, and Damon Simonelli, who are studying
§?Ydent projects were displayed on art, Scientific French, wrote and produced a
,}lerature, customs, music, dress, food, slide/sound presentation on the U.S. Space
history, theater and architecture of French Program, inspired by their teacher of French,
and Spanish-speaking countries around the Stephen Howard.
world. Gaily colored pinatas were sus- .
pended from the ceiling, and colorful SUSAN B WAGNER H.5.
posters and charts covered the walls of the
library. It was a Spectacular event, A group of students frow Susan E. Wagner H.S.,
sparked by Principal Seymour Sternberg, accowpanied by Mr. M?rYln Wasserman, AP/
AP Jay Sternberg and the six members of the Fogelng Laiggéges, V151teg Prall JéHéi' (27)
foreign language department . and presented a program ol Song an nee-

S ——————
INTERNATIONAL FOODS FESTIVAL AT CURTIS H.S.

The purpose of the Festival was:
1) to publicize our Foreign Language Program at Curtis H.S. and at the same

time, to get as many students and parents as possible involved; ard
2) to make money for our foreign language Scholarship Fund.

¢ was held Friday evening, May 3, 197L, from 7:00 to 11:00 pm, in the student
cafeteria. Tickets were sold for $1.00, which probably accounts for the huge
turnout (over L0O).-* Food was contributed by students and their parents. The
cuisine was ethnic, with dishes from such varied countries as Spain, France,
Italy, Germany, Poland, Russia, Egypt, China, Korea, etc.

The Festival was a joint producti o of the Foreign Language Department AND the
Home Economics and Nursing Department. Miss Shea, in her International Cooking
course, contributed much of the ethnic foods and distributed exotic recipes.
Space does not permit us 10 mention the great number of teachers and students
who made this such a success. WE'LL DO IT AGAIN NEXT YEAR!

Leon M. Loan, AP/Foreign Languages

T
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From FURS G LANGURG S LiNES
LEFPERPS JUNIOR HIGH SCHOOL 61K

Dro W

11liam Moody, Principal, reports
that all

all incoming &th graders study a
foreign language. New elective offerings
are: Russian, Italian, Hebrew, French
literature for the French-speaking, Con-
vorsstional French, Famous French
Farsonalities and Places, and Portuguese.
FRUICH FOR

FUN AT J.H.S. 52M
. Massaria,

Principal)

A new course i3 being piloted with the
moal of making the language FUN
ths students.
o7 this new course, indicated that
is hasically a conversation course with
expandad questions and answers, vocabulary

2YPUeSE

tuilding through pictures and transparancies,
games, songs, etc.
will be expected of the students unless "THEY
want fo read and write."
given unless "THEY want to be tested.”
thers i3 homework, it will be FUN homework
cusk 13 taleohone calls to classmates to
cractice the dialogues.”

BRROOKLYN TECHNICAL H.S. - SCIENCE/LAMGIAGE

READINGS

As part of the 1anguage'offerings, Berraird
Leibowitz, AF/Foreign Languages, describes
the science/language readings: Electricity,
the Themometer, Ch-mical elements, Nature
of Heat, Electronic Theory, Atomic Theory,
Automotive Science, the Solar System, the

Do you

ALTERNATIVE COURSES AT I.S. 61R

A new coursz at the school has generated
interest in foreign languages. Geared to
szudent interests, reports team leader
Dorothy Dalis, students have explored such
topics as the Huguenots and their influence
on Staten Island, French, Spanish and
I-alian in the world, fairy tales, filmstrips.
£ilm loops, and slides, using vocabulary .in
each l:ngusge as part of the curriculum.
Principal Bernard Walker is pleased with the
results.

e e

L T ]

-4 Ocean, Biological Solvents, Human Physiology
e all in French, Spanish and German.
e e s o i 1 i s e s o
{ ANDREW JACKSON H.S.
i International Dinner: choice of 51 menu
Evelyn Popper, the ! items, Joan Jarvis, AP/Foreign Langurages.
¢ ITALIAN COMMERCIALS AT P.S. L8K
i Michael Chiappetta has his students dramatize
No reading or writing }{ commercials in Italian classes.
recognize these?
No tests will be Non stringere il Charmin!
"If . Non posso credere che ho mangiato tutta
; la cosal
! Mm buona, mm buona, che la miresira
: Campbells, mm buona'
L
. LUNCH AT A FOREIGN RESTAURANT

FOR I.S. 218K STUDENTS

Prior to the trip to the restaurant, reports
Ann Marie Christie, the class examined French
cook books, labelled a basket of fruit in
French, chose the specific menu to be
ordered by each student, had "un petit
dejeuner" in class, enacted a scene in a
restaurant, and planned the trip. "This was
an experience never to be forgotten!'"

Tow tan we Boost Enrollments in Trench e

and was celebrated in all grades.

The crupes were made by the students.
The French Department

Flip for French."
{ registered, so far, two more French

LANGUAGE MORF ENJOYABLE.

114

We also P-c an "Open House" for teachers,
than ~1. thousand crepes suzettes of all different

was very active on articulation with feeder schools.
newcoriers (for September 197li) were presented with the filmstrip "Why French?" in
the assembly programs at each of their schools.
Discussion followed the presentation, and as a result, we
classes than last year.

WE PLAl TO DO MORE VARIED ACTIVITIES NEXT YEAR IN ORDER TO MAKE THE LEARNING OF d

To bnost the enrollment of students in French classes, we started a campaign in
February of this year. We organized a Mardi Gras Carmival that lasted for a week
It consisted of a very lively assembly program.

parents and students. We served more 3
sorts (some were flambees).

The

Students received stickers, "I

Mrs, E. Winkler
I.5. 88K

P




NEWS _FROM THE SCHOOLS

THIS WAS TI'E WEEK THAT WAS..FRENCH LANGUAGE WEEK ‘
February 28 - March 8, 1975

Mayor Beame's Proclamation of FRENCH LANGUAGE WEEK.

7isit by M. Yves Milhoud, President du Comseil de Paris to City Hall Ceremony.

Four City-wide contests (photography, art, "I chose French because..." and
contributions of French speakers to New York City.

Awards to contest winners on March 7, 1975 at Services Culturels.

Films, presentations, activities in schools and colleges.

Gala Meeting of the A.A.T.F., Professor Dorothy Brodin, President.

NTW DORP H.S.: French songs and skits at P.T.A. Meeting. If you would like a
recipe for "Crepes Fines Sucrees," write to Adele Farella, AP/Foreign Lang.

J.H.S. 228K: French Day at *he school featured a guest speaker, songs by Yves
Montand, films on "Paris en Bateau." Mrs. Merkin was a wonderful speaker!

MORRIS H.S. ANNEX: Program highlighting songs, skits, "Why Study French," dances
and enthusiasm stimulated by teacher of French, George Weisz.

J.4.S. 10LM: BLOCK PARTY organized by the Foreign Language, Music and Art
Departments. Several hundred parents and students joined in the singing,
in the eating of the international cuisine, and in the singing of "0ld
MacDonald Had A Farm" in French and Spanish.

FORT HAMILTON H.S.: Nino Dia, AP/Foreign Language, reports that FRENCH
LANGUAGE WEEK was celebrated at the school with filmstrips, slides, tapes,
records, original skits and a French Focd Tasting Festival.

J.H.3. 202Q: Two teachers of Irench, Miss Quenneville and Miss Sadka, spear-
hezr=d an exciting program of skits, folk dances, posters and th: preparatior.
of French foods by students.

HAAREN H.S.: Aubrey Reuben, AP/Fcreign Language, submitted stident comments
gathered by Bluma Gilman on trips to the Canadian and French Consulates during
FRENCH LANGUAGE WEEK: "...it was one of my greatest experiences;" "Je dis
'Merci':" "I learned a lot about Canada;" "...the movies were in French, but
I was able to understand a lot..."

J.H.S. 22M: Mrs. Blanche Peace and students arranged an impressive French
Exhibit in the school library.

WASHINGTCN IRVING H.S.: Lillian Schloss says that French week was a "tremendous
success at the school: 1) Each French student wore a tag "Study French" and
gave 10 others to friends; 2) Posters were made by the art students; 3) Students
in Home Economics made "Quiche Lorraine;" L) Mini 5-day course was given in

French.

[ - . 7]
- VISITS TO FRENCH FAMILIES IN N.Y.C. -
Recemment, j'ai eu le plaisir de My twins, Gina and Mary, and I shall
pouvoir utiliser la langue que long remember the wonderful experience
j'apprends a l'ecole, dang une we had when we attended "une soiree
experience aussi instructive vraiment francaise." A delicious French
qu'agreable. dinner, good conversation and a most
ABNER SIEGEL, Student cordial hospitality made for an unfor-
John Bowne H.S. 115 gettable evening.
GINA SULLIVAN

RIC et e e S J.H.5. 228K .. ...
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HSVP Sponsors Bilingual Volunteers

In September, the High School Volunteer Program will
sponsor a bilingual volunteer program. Students with
knowledge of any foreign language will work in an agency
where they can use this asset and obtain an educational
experience. '

Among the participant agencies is the Department of
Social Services. In this agency volunteers will be placed
in Income Maintenance Centers in order to translate and
provide concrete help to clientele. Students will have the
opportunity to deal with clients on a one-to-one basis and
will obtain invaluable experience.

About 20 hospitals are offering a variety of jobs to bi-
lingua! students. Representative of them is Morrisania
where students will act as client escorts In the clinic,
register clients, take them to the appropriate department,
translate and stay with them until they leave the clinic.

SV W0 KWWY N W)

Planned Parenthood will utilize volunteers to translate

two pamphiets on pregnancy determination and abortion

from English to Spanish. Consultants will he available

to discuss concepts and special medical terminology.

These pamphlets will be published jointly by Planned ‘
Parenthood of New York and the New York City Depart-

ment of Heaith.

Special programs to tutor English as a second language
are available with the Archidiocese of New York, the
United Brotherhood Multiservice Program and the Puerio

Rican Family Institute.
Students will also be placed in Family and Appsllate
courts and will work as aides to the court clerks. They
; will man information booths for non-English speaking
A BO U ' : clier:is in the Brooklyn, Que«ns, and Staten Island courts.
These are a few examples of the openings available to

bilingual students. The High- School Volunteer Program

will conduct a special tralning seminar for bilingual stu-
dents in conjunction with participating agencies. Each
student will be placed in an agency most suitable to his
career objectives or interest.

[ ]

For more information about any aspect of the Bilingual
Program contact Angela Rebollo at 566-6730.

Call for Spanish-Speaking Volunteers. The Mayor's Hiépanic Criminal Justice Task

Force is in urgent need of Spanish-speaking volunteers to serve in a variety of

facilities such as police precincts, prisons, courts, district attorney's offices and
probation and parole offices during vacations and/or holidays. Staff interested in ‘
éhisivoiu;tar:}[r service are requested to contact Mr. Carlos Arce, Mayor's Hispanic

riminal Justice Task Force, Room 903, 51 Ch 3 :
SE6-6712 oe st g, ’ m 903, ambers Street, New York 10007; telephone:

. : 117
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Middle Western City Offering a ‘Foreign Language Bank’

' ES MOINES, Iowa (NYT)~ rangihg from Swahili to Urdu, and wewm?lil ulntaddltlon. l;huniw aﬁdt tnwrggezmtg asﬁrvlce.
“ - g since our foreign langunge bank there are six ects of Chinese, e et wAS sén per-
Hew do you gay ‘blue eyes' in book, or directory, came out nine varieties of Indlan and Pa- sons listéd in it, to businesses—

Russlan?” asked the telephone goopomber 15+ ghe satd. Kistanl, plus most of the Fu- mostly exporters—thné requested
caller. "Our dog is a husky and The book, a directory of persons ro languages. "ty -~ It and to state and clity offices.
g pean Publication and malling costs

we want (0 name him ‘blueeyes.’” 1in the area able and willing to Laotian has sdded
An tmpossible question n this BT 2 iatermieters ond warsl. the direclory was publiened. poro financed by soven local

! tors, with their home and office
My estern ,000? : Somsok Baythongphet, the trans-
ddle W city of 200 phose pumbers, meets & long- o0 PV TRIEL T SO The councll itsel dvpends heavi-

“Not at all” sald Dorothy fe); need in the Des Moinss ares, . ly on volunteers.
Towne, executive director of the Mr: Towne :}hﬁ. M University s;udentwwho 2" ’;:h “All of the language help is
Des Moines Counchl for Interns- The fre, 1 -page booklet shows rice 0 I0Ws lo work wWith  fro agry Towne said, “but if it
tional Understanding, who refer- gan gatonishing array of lan- TcruSees from Laos. involves & long, complicated doc-
red the caller to the council's gugges: Swahill, Lingala and The booklet alsc ocontzins & ument where a fee ahould be
new forelgn language bank. Lonkundo from Africa; Arablc, lst of consuls and vice-consuls of charged, the amount is decided

"We've had at least 100 re- Arzerbaijani, Indonesian, Korean, forelgn governments in Dus by the two parties involved, no.b.
quests for help with languages, Malay, Tagalog, Thal, Turkish Moines and a commercia] trans by us. We are a referral service.

) New Yorts Trnes  November ¥, 14TS

GET INTO THE ACT:

COULD YOU SET UP A FOREIGN LANGUAGE BANK IN
YOUR SCHOOL? IN YOUR NEIGHBORHOOD?

HOW MANY LANGUAGES WOULD YOU INCLUDE? WHAT
ARE SOME QUESTIONS THAT WOULD BE ASKED?

DID YOU NOTICE IN THE STORY ABOVE THAT THE
CITY THAT NEEDED THE LANGUAGE BANK IS NOT
NEW YORK BUT IN THE MIDDLE WEST...MAYBE
FOREIGN LANGUAGE IS USEFUL EVERYWHERE.

LIST THE LANGUAGES FOR YOUR BANK:

WRITE OUT SOME WORDS OR SENTENCES YOU
WOULD PUT IN YOUR BANK:
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Students:

How well do you know your foreign language teacher?

Who are the other language teachers in the school?
Do you have to be born in another country?

Are there careers in teaching foreign languages for

NYC students?

Here's one way to find out:

Borrow an idea from Elias Bernstein Intermediate
School (I-31 Richmond). Interview your foreign

language teachers and print up the interviews in
a guide titled "Meet Your Teacher."

What did they ask:

"Where are you from?"

"what language(s) do you teach?"

"Where did you learn the language(s) you teach?"
"What do you think of the students at our school?"
"what are your hobbies?"

"What makes your day?"

"What changes would you like to see, if any could
be made?"

What did they find out:

Their foreign language teachers were born and
raised in all sorts of places...Trinidad, India,
Venezuela, Pennsylvania, Iowa, Queens and the
Bronx. Some learned their languages in another
country, some with their families in New York City,
and others at New York City High Schools. They
like their jobs, their students, their families...
and traveling. Some wanted more conversation

courses and more activities - dances, skits, visits.

GET INTO THE ACT:

Why not interview the foreign language teachers in your school?
You might find out it is possible to learn enough to be a foreign
language teacher yourself...with a special skill that will make

traveling an exciting hobby for you.
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ET YOUR STUDENTS!

Aim

.ﬁing to know aou

r—— .

-

WHO STUDIES WHICH LANGUAGES IN NEW YORK CITY SCHOOLS?

Foreign Language Enrollees, 1975 Foreign Language Enrollees, 2000

Chinese 580
French 53,036
German 2,336
Modern Greek 263
Hebrew 2,182
Hungarian 20
Italian 18,667
Latin 600
Russian 170
Spanish 162,580
Swahili 3
Yiddish 15
Other

There are 240,900 Fgreign Language enrollees in New York City elementary,
junior and senior high schools in 1975-76. There are 1,100,000 New York
City students in all.

What do you think this will be in the year 2000?

Assuming the number of students stays the same - 1,100,000 - in the year

2000, and based on what you have studied in this book and your own think-
ing about languages and the future of the city and the world, you be the

educational planner and project the figures for column 2.
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VOICI UNE HISTOIRE DES VIEUX CARDINALS DE SAINT~LOUIS.

Jacques et Pierre.

Un dialogue entre

(Nos remerciements & Abbott et Costello.)

J:

J:

P:

J:

Au petit champ il y a QUI au premier
but, QUOI au deuxiéme but et JE NA
SAIS PAS au troisieme but.

Qui est au premier but?

OQui, Qui est au premier but.

Quoi?z!?

Il est au deuxieme but!
Qui

Non, non!!
Maintenant, comprenons ga!
est au premier but.

Je ne sais pas.

Non, non!! Il est au troisieme but.
As-tu des voltigeurs?

Oui.

Qui est le voltigeur de gauche?

Non, Qui est au premier but.

Quoi, c'est le nom du voltigeur de
gauche?

Non, Quoi est au deuxieme but!

: Je ne sais pas.

Non! Il est au troisiéme but!

Dis-moi le nom du voltigeur du
gauche.

Pourquoi?
Parce que!
de

Non, non! Il est le voltigeur

centre.
As~tu un lanceur?
Qui. -

Quel est son nom? Dis-moi son

nome.

Demain.

122

P:

J:

Pourquoi?

Non, il est le voltigeur de gauche.
Qui est le receveur?

Non, il est au premier but.

fcoute. Je suis le receveur. Quand
Demain lance la balle, le frappeur
frappe la balle et je jé&tte la
balle a qui au premier but?

Enfin tu l'as dit parfaitement!

Je ne sais pas de quoi je parle!

Tu prends la balle et tu la jéttes
a Qui.

Qui?
- A
Bien sur.

Je prends la balle et la jette &
Bien Sir.

Tu la jéttes a Qui!
Bien sir.
Non, non! Qui! Tu la jettes a Qui!

Je m'en fiche.

Non, il est & l'arrét-court. Tu la
jettes a Qui!

ArrrrrggggggQecececoces e

Jonathan Greenberg, I.S. 61 (R)
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INCREASE YDUR POWER ;

THROUGH ANOTHER LANGUAGE

TER N A ND T | Lintérievr VILAIVDE -
& Chez le bouchersy




L 4
' ITALIAN WORD JUMBLE M U E 115,

. ---The following Italian words are scrambled. Q ] P

Unscramble them and see if you can find the ' e .

word that is formed from the letters in the '
f 4

circled boxes. Also, use the clue to help

you figure it out.--—- /'J . fl

1. CQIUN

THIS ITREM IS FUN AND
2. MASENITAT : 7 USEFUL FOR ALL LANGUAGES,

3. _MERDIBEC

4. MENORE

5. HAVICE

6. COPUBLIB

7. TOPSER

ESO ES! Alex Frank

Y me que jé&
porque el

124 Jamaica High School




‘WHERE. IN THE WORLD..
WOULD T USE FRENCH?

SN EGAL UPPER VOLTA SVITZ.ER LAND NALAGASY REP

e

Morris Iniermediate Sehool

GET INTO THE ACT:

1.

On a world map, put the flags in the countries where
they belong. Would you want to add Lebanon, Viet Nam,
Algeria and Canada? How many continents have you

covered?

Would it be easy to go around the world with French?
Without French? :

You are a travel agent. A tourist wants to go around
the world, and all he/she speaks is French. Plan
his/her route.




s )Amd ‘m New York. you Fiad these words v

‘ “H/\e, meny o? Some. goco\ res\'auran‘l'e.

What éo‘ﬂr\eut ean ¢

BEARNAISE SAUCE: an egg-bas=d
sauce flavored with shallc:s,
tarragon and other herbs.

BECHAMEL SAUCE: made of flour,
butter, milk and bouillon of
meat or fish.

a sauce for fish,
shallots and

BEURRE BLANC:
made from butter,
wine vinegar.

BOMBE: different kinds of ice
cream served together in a
special mold.

CREME CHANTILLY: whipped cream.

CREPES SUZETTE: very thin pan-
cakes served with sugar, jelly,
or brandy.

CRU: an official term used in
the grading of wines.

FOIE GRAS: the liver of a
goose which has been overfed.

FONDUE: grated cheese melted
in white wine, seasoned with

herbs.

RATATOUILLE: a stew made from
peppers, eggplants, tomatoes’

and other vegetables, seasoned
with herbs.

REMOULADE: mayonnaise sauce
with mustard and scallions.
Used for white fish and meat. 126

SALADE NICQISE: fresh salad made of
peppers, tomatoes, potatoes, hard
boiled eggs, olives, anchovies and
a special sauce.

SATLADE MACEDOINE:
with a mayonnaise and mustard sauce
(meat or fish can be added)..

TRIPE A LA MODE DU CAEN: beef tripe
cooked very slowly.

TRUFFLES: a species of underground

mushroom,

or.... Nhat aoout

Some Wine and
Cheese 7

CAN YOU TELL WHICH ARE WHICH?

8 %
OUQS.IIVBENEDICTINE Ly,

PGNE o

S
EAUIOLE crpl® GRUYERR

o ALS BORDE
%,, GERY 8, AUX

ca Gy,
MEMBERT ‘O, srrg Moy

WINES CHEESES

cooked vegetables .

with a distinctive flavor.

117.

Mercedes Arazoza, 7-1
Tuley Guadamir, 9-5
I.S. 88
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TROVINO I NOMI DELLE REGIONI E CITTA PRINCIPALE D'ITALIA

EANA0OMENDEMHONGEKNZME N RO EN<,I0
TOMCNH IHOSHSZOZHA QDA ANHARMAD >
ORMOZHOMURPDCSHRANCSDRHUOARMKMEIIOMO <« MK
NERCAVOATUMU S AT ZM D ZZ N -EK
SEdZREANZAAQARALVORUNITAZHEZRSZMHEKK N X
HANZE AIMZDHNSHAARHODKREMXMENAQ <K ENZ.JZ T
ORONHARMMOAFNK ZHEKNENER KNG ~NONG INK HO
AREES NSO ZNRAEN S KB Z <
HFECUNARHAMAXOOCRENITNARKMEOOZ MM - A i [ H
NUNERACAENOAINRECHZCASECOLCHTRANKY A >
OMOMSEPDEZOMANHNCE JOUNZZ XU 0 - KK K Z
MHEASEHXOZOSKNAAZTZNZ <= MACD [ A M I
CARMNOCRIZOVRHZHAROMMZAOKREHOOMMJIOE
OFHDENFARUU ZAMNZ ZH NSO OFROMNN -«
OARAMSDRMNCSRNOENICONHENMSE<EOT K
EEMARADUOFAEZMCOAAUVAEOC ZAMNOCVCAE I
COHAZAMDPDONUAZAMNM D ZO> AECAZKMMAA -z
MHUHOFRMAESEH>N>OUMED >IN SE MMz 0 R oy R MM
R COBFRMANN M JENAE MO MEOMEZ > Z <
OHHZMARMAKAMUOONHEXMHNNaGSISNOmEHE INAQ
ANRLNO«CAMC ZAOMPDEAGEHIANZEOKMM<IKM > =
ARG NAOXESDENENSDHNIT OO NE MM
EZRNEANNEHEFAONMNUOANMENN X INHEHORE Z 0

MRS ANFEA> ZONAARENCSHMRERS O IM-OMN

OPOHURAZZAEORMHBMZAHBRMHNCNENODRKO HZ A
OZREOEHHNMSH S HUMNEHSIIN>RAOXDE IO M
ENAAARCODHANAANKUOZOEROIAUOHKMSAASS
MROOMMACUNZHAEZCOMNAXNUKZOS> NN H K <KX

EHOANE S E>AZRORMNMZESEECO - [ kO 2 [

HEHORZNOMNKMEARAMAUDNNMNKNAVDAIZO< SN
EEOPCQRFHFOAFRAACAUVORNACUODE=ON ZD K
PEMEMILANOMPNILSRSXRLAZIOIGGERM
MLCONUVUEHPIHRIIAZHOSIECAOHUO U KE M X

Italian Provinces and Main Cities

3]
4
[
[9)
o -
-l
- O
n QN
T @
M=z m

Roma

Lazio
Firenze
Puglia

Trento
Marche
Trieste
Toscana
Venezia
Umbria

Piemonte
Torino

Lombardia
Genova

Ancora

«
N O
S
Q o
55
A

Compania
Perugia
Calabria

Bologna

Veneto
Milano
Lisuria

by Elaine Brown

Jamaica H.S.
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119.

{ THOUGHTS ON STUDYING GERMAN |

Many students do not or will not study German because they
think it is difficult to learn. Well, this is not true. The
German language is really no more difficult than o:hers given
here in Bernstein. It is, in fact, a "cousin" to our English
language. Much of our language is made up of Anglo-Saxon (Geérman) =~
words which are called "cognates." A cognate is a word which
locks exactly the same as, or similar to, a word i1 another lang-
uage and has the same meaning. See if you can recognize the

following words. They are examples of cognates.

Mann Vater Hand Hais
Mutter Sohn Finger Kiidergarten

You can see from these examples that all nouns have capital
letters in German. If you examine early American letters and
documents, you will also see that nouns used to b2 capitalized.

German has only three articles: der, die and das. Freach
has four articles and Italian has seven.

Many professions such as science and medicine have a lot of
German words or roots. American has a lot of German culture and
it is in our every-day life. Have you heard of Wagner, von Braun,
or Sauerkraut? Look what this last thing does for our hot dog, or
"Wurst"” as it is called in German. Have you ever eaten liverwurst,
sauerbrauten or pumpernickel bread? If not, you've missed some
delicious food which comes from Germany.

So why not study the German language? It might do you a
little good. AUFWIEDERSEHEN!

ZUNGENBRECHER
(A Tongue Twister)

Fischers Fritz fischt frische Fische.

This means: The Fisher's boy, Fritz, fishes for
fresh fish.

von Erika Noeth

8-318 Elias Bernstein Intermediate School
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1290.

Konkrete Poesie

jetzt
jetzt
- jetzt
jetzt
- nicht spdter -

Terry Gerber
German 6

ICH WILL

nune> > ZHM
nwnerxm Z2HM

BAUEN
ICH WILL EIN HAUS BAUEN

Cindy Harisch
German 8

"Grover Cleveland High School K
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20 Countries Thgingpeak Spanish

ARGENTIMA CiHyIfL|E AT B M OJLIOJCK
BOLIVIA Blojriz|vizjalujr]lulec Al Y
CHILE E{N|s|PlalrRlalc]ulalylzfalD
COLOMBIA Liplplriplelrlufs]|r|Flw]|K|oO
COSTA RIGA slulalelalricleIn]oliz|n]aln
DOMINICAN REFUBLIC A |R|I|T/MIR|U|x ]z |alzjulNlT
CUBA LiajN|Y|Riz|H Blc|lu|BiA|T|N
ECUADOR visirlajE|BlM|jclalujPlofP| I
EL SALVADOR alrly|n|1lolcirlalplclix]lvw]ec
GUATEMALA plziele|aixfalr|rlzlx|E]|D|aA
HONDURAS olvinlslclelslclxlrlulolaln
MEXICO rlolola'vlclelalr|{vinlnlylnr
NICARAGUA minlolalelalulelr|alulclzle
PANAMA Flalujlojcli|r|ofT|R]|E plp
PARAGUAY . Estamos: en este cuadro.

PERU : Jenny Lee
PUERTO RICO | ' k=107
SPAIN

URUGUAY

VENEZUELA

CAN YOU MATCH THE éHEESE WITH THE COUNTRY
WHERE IT ORIGINATED?

1. Gorganzola a. Austria
2. Blarney b. Israel
3. Bathsheebe c. Italy
4. Lappi d. China
5. Muenster e. Holland
6. Cheddar f. Ireland
7. Tao-Foo g. England
8. Roquefort . h. Finland
9. Gouda i, France
10. Alpen Kaese j. Germany

¥-0T {d-6 !I-8 !a-L #9-9 Ir-g !H-p ‘€g-¢ *d- :O-1
: SYAMSNVY
J.H.S. 115-X
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UST HOW "DEAD" IS LATIN?

You've been speaking Latin all your
life and you didn't even know it!
If a Roman were to come to life today
&nd be faced with learning English,
he or she might not find our language
all that "foreign." Ever used any of
these word?

junior major plus
senior minor minus
maximum superior interior
minimum inferior exterior

Here's some more Latin you've been

speaking:

animal arena census
auditorium stimulus omen
vacuum favor genius
spectator senator rumor

Ticerc is yet another language every scientific transla-
tor wounld be well advised to sttdv; in Some way's it
is the most important. I am, of course, referring to
Larin. It is the best language investment he can mnake;
fer every ten Latinwords he learns, he will pick up
Jroin. five to ten words of French, Spanish, Gerinan,
and English at absolutely no extra cost in time or ef-
fert. Speaking of language bargains, Latin is the
grestest of them all.

. . . .Henry Fischbach
Director, The Language Setvice, Incorporated

b ., e

AME THE WAYS THAT
LATIN CAN HELP...

With Math

With Science

With Medicine

With the career of your
choice

Have you heard - or used - any of these?

With Law _1l. Ad nauseum a. Love conquers all

_2. Carpe diem b. There is truth in
With a modern Latin _3. In vino veritas wine
language _4. Mens sans in c. I came, I saw,

corpore sano I conquered

_5. Novi eborahi d. Enjoy the present day
With English _6. Veni, vidi, vici e. To the point of

_7. Omnia vincit amor disgust

8. E pluribus unum f. A sound mind in a

_9. Ecce homo!

Peggy Morton h. One out of many
Jamaica H.S. i. Behold the man

.

IS LA

CANCED,
R ALIVE?

Name some ways each Latin number;

.and word :is_‘'used in English.

) E]
LATIN UNUS DO TRES QUATTUOR QUINQUE
Htalian uno die tre quattro cinque
French un drux trois quatre cing
" Spanish uno dcs tres cuatro cinco
Portuguese uma ddis tres quatro cinco
Romanian un dci trei patru cinci
LATIN Italian Spanish French English Meaning
oculus occhio ojo ocil eye
otium ozio ocio oisivete leisure
periculum  pericolo peligro peril danger
officium officio oficio office duty
bonus buono bueno bon good
verus vero verdadero  vrai true
magister maestro maestro maltre teacher, master
bellus bello bello belle pretty
himanus  umano humano humain human
beatus beato beato beat blessed
basium bacio beso baiser kiss
rarus rasro farc rare rare
Do words like "unit" "duet" ‘very'
"occulist" "bonus" "quarter”™ make
more sense to you now? Add some
others!

sound body
g. New York

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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MATCHING GAMES 123,
l. You guzzle it down a. El bano
___2. Opposite of big amount b. E1 sombrero
3. Polite persons say... c. La basura
4. Boy's main attraction d. Poco
5. Gotta go quick, quick e; Muchas gracias '
___6. Best day f. E1 numero de telefono
___7. Take your of £1 . Las muchachas
8. What some people talk . E1 almuerzo
___ 9. Many might have yours i. Sabado
I6 °8 AL 19 RESPUESTAS ®s By ¢ Pz Ul
_ 1. El cuchillo a. La muchacha
___ 2. El papel b. La pizarra
___3. Verde C. ﬁl tenedor
___4. El muchacho d. El pais
___5. El perro e. El cuaderno
_ 6. La tiza f. Rojo, negro
.___7. El mapa g. El gato
PL q9 bs ey RESPUESTAS b LY o1

- Fantastico
Terrifico

16 CORRECTO -
13-15 CORRECTO -
10-12 CORRECTO - - Muy bien

8- 9 CORRECTO - - Bien
0- 7 CORRECTO - - Estudia mas!

Por Robin Mackie, Clase 8SP3
I.5. 59 Q
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124. 'Y
QUI ETES VOUS?

Je m'appelle

Mon pere s'appelle

Ma mere s'appelle

Je suis ne (e) le

Mon lieu de naissance est

Ma nationalite est

Je demeure a

Je vais a l'ecole

Ma taille est

La couleur de mes cheveux est

Le couleur de mes yeux est

Voici ma photographie

Voici ma signature

J.H.S. 59 Q




125.

Names and addresses of useful resources are

available from the Bureau of Forelgn Languages‘

or Open Doors:

PACKET A.
pages

International Travel Information
Passports
Visas
Health
Driver's License
Customs
Immigration

Information & Careers, at home and abroad:
Travel Agencies _
International Business and Trade
U.S. Military
U.S. Government
Airlines
International Philanthropic Organizations

—w

@
ot~

o

.\.
-

YN
atatateT e,

RS
P,

PACKET B.
pages

Consulates, Information Centers, Tourist Bursaus
Foreign Language Schools

- Foreign Language Bookstores
Foreign Language Newspapers and Perlodlcals
Forelgn Language Radlo and TV Statlons

R\
RBONIRATAN

ERI!

Aruitoxt provided by Eic:
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Some children just hke to h o
collect paper—bring them to open un usual business
the boat show and they come y throogh Fri-
home with a pound of pam- dazg (The Yellow Pages lists
phlets—others might want

inevitable school assignment:
report on two favorite coun-

In. either case, one way
to a lot of information
reams of paper is to
vlslt the representatives  of
foreign. gavernments with of-

At the Iranian

ﬂceshere Mostofhcesmv

ents, - from - Af- . . colon
to prepare for that almost  ‘he consulates;. tourist of- news

tries. have free pamphlets, maps
- you

ou', expect and nevr S
3 f’n?orm tion

and Tourism center, 10 West ‘

wltheo t'r.phot‘osv‘of Jipanfs '
: Intapd Su.' ’ ‘

) RICHARD FLASTE
TALY. Tives’ ilejrs .

Quaint second-hand foreign 1anguage book
stores lie south of 1llhth Street along
Fourth Avenue South.
uage book stores lie north of 1hth
Street. These stores have in stock...
or can locate...books from practically
anywhere in the world. You can find a

New foreign lang- -

UNION SQUARE : CENTER FOR FOREIGN
LANGUAGE PUBLICATIONS

" store specializing in Russian language

books, another in’Chinese books, still
another in French,and Spanish bocks.

One booksstore imports and distributes
books in more than 80 languages:
French, Spanish, German and -even Swahlli
and Urdo. Lots of magazines too!

Visiting an Ocean LGer I s Fu un for Cbzldren ‘

The new passenger shlp termmal at, 48th
Street and Twelfth Avenue has-been doing
4 land-office busmess lately. This Saturday

the Russmn lmers a.nd the Queen Ehzabeth
‘ 2mcamn board about two hours before

sa!ung
scheduled to* saxl trom its. What's themost impmswe ﬂnp to mit?
five liners are sch Aiguard who's worked on the pirs for 15

ocks.
‘Such’ information is interuung xf yo\g‘ve . years', dnswered—with

“'The lve la
‘Ncw Y nné
ork ’L-. Smtlmhno b‘orp
chupm-ohddm Wﬂﬂ

* Nearlv alt. ﬂnchins—-tb m an mha.:r-'

such ‘deep appfecu
: _s Yo »ghat hexgeppeq rea 5




127,

PLACES TO GO:

*

Your neighborhood for foreign language signs - stores for
foreign wares.

The U.N. - a consulate - a cultural center - a church. .
A foreign festival or holiday celebration.
World Trade Center.

The Port...for kinds of transport.

A foreign language radio, TV station, newspaper, movie, street
theatre, museum.

A foreign language school for adults.
An international soccer game.
An employment agency.

PEOPLE TO TALK TO:

*

Interview three people from foreign lands:
a) parents b) school friends c) local businessmen

A foreign delegate - translator.

A friend returned from a trip.

An airplane pilot - a sailor - a traveling athlete.
Personnel manager of a corporation that deals abroad.

Find three people who were helped by their knowledge of a foreign
language.

THINGS TO DO:

* % % %

*

*

Visit two neighborhoods: compare and contrast ethnic influence.
Hold a debate on a U.N. problem.

Write a travel brochure using llbrary sources.

Hold a multinational fair.

Map products from around the world.

Write a class newspaper in a foreign language, include comics and
sports sections

Write a resume in a foreign language.

Say "I love you" in as many languages as you can.
Set up a school foreign language bank.

Stage your own Olympic Games. . 13 ~
Find want-ads which require foreign languages.
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Andio

Arrivederci

Av revoir

Auf Wiederseher

Dasvidanya

ERIC:

Aruitoxt provided by Eic:




